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À Na[ Nebesnyj Otec, wot kakoe u nas namerenie segodnq

we^erom. My sobralisx wmeste, ^toby tolxko weritx, prosto

weritx Gospodu Iisusu. Segodnq we^erom zdesx te, kto bolen i

stradaet, i segodnq my poswqtili na[e=na[e=na[e sluvenie

isceleni@ bolxnyh i slomlennyh tel. Wot, kak pewec tolxko ^to

propel \tot prekrasnyj gimn “Potom Pri[ël Iisus”, pridi

s@da segodnq radi nas, Gospodx, i isceli wseh strada@]ih, ^toby

ne ostalosx sredi nas segodnq we^erom ni odnogo strada@]ego.

Daruj \to, Gospodx, i pomogi nam, kogda my obratimsq sej^as k

Slowu, ^toby obresti weru, trebuemu@ dlq \togo ^asa. My prosim

\to wo Imq Iisusa. Aminx.

2 <Brat Branham razgowariwaet s kem-to na platforme.=Red.>

Wot zdesx o^ki, kotorye kto-to poterql, ih na[li w cerkwi. Esli

kto-to&esli oni wa[i, togda wot oni zdesx, na platforme, na

kafedre.

3 Teperx, q zna@, ^to mnogie rabota@t, i im nuvno wernutxsq

domoj poranx[e, i po\tomu q ne budu goworitx o^enx dolgo; i

potom prowedëm molitwennyj rqd, pomolimsq za bolxnyh. |to

daët mne wozmovnostx zadervatxsq na nekotoryh krajne tqvëlyh

slu^aqh, tolxko ^to byli w toj komnate, \tim zanimalsq do

samogo prihoda s@da, i dnëm. Nekotorye iz nih, kone^no, o^enx,

o^enx tqvëlye i ot^aqnnye. I q zwonil po telefonu, ^toby

pomolitxsq za bolxnyh. Widel, kak ruka na[ego Gospoda Iisusa

iscelqet bolxnyh i strada@]ih, naskolxko On ^udesen!

4 Wot, ne o^enx ^asto my pristupaem k \tim sobraniqm

isceleniq, potomu ^to oby^no my&Swqtoj Duh pridët w slu^ae

krajnej neobhodimosti, i srazu ve razli^it \to, i ukavet na \to

i ^to-nibudx skavet ob \tom. Togda ostalxnye iz nih, ^to v, my

prosto&movet bytx, \to ne tak uv ploho, tak ^to my prosto

prodolvaem idti dalx[e. I q podumal, raz uv my segodnq zdesx

dwavdy, nado, ^toby odno sluvenie my poswqtili molitwe za

bolxnyh. Q wer@ w iscelenie bolxnyh. Q wer@, ^to \to Biblejskaq

zapowedx. My ne movem propowedowatx \to&polnoe Ewangelie, ne

wkl@^aq \togo.

5 Teperx, wozmovno&Q e]ë ne zna@, we^erom q e]ë ne zwonil

domoj, wpolne wozmovno, ^to w sledu@]ee woskresenxe q snowa

budu zdesx. I esli was = esli was na \toj nedele ne izwestqt, esli

Billi ne soob]it wam (on uznaet pozdnee, na nedele), esli wam ne

soob]at, zna^it, w sledu@]ee woskresenxe my snowa budem zdesx;

potomu ^to budet Denx truda, wy znaete, polnostx@ otdohnutx,

tak ^to&ili pobytx doma. Widite? Tak ^to my postaraemsq,

esli wolq Gospoda. Wot, horo[o, esli wy ne usly[ite&q duma@,

Billi po[lët wam otkrytku ili kakim-to obrazom soob]it na

sluveniqh, a esli on wam ne soob]it, zna^it, q wozwra]a@sx
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na=na& w sledu@]ee woskresenxe. Brat Newill, \to horo[o,

esli wernusx? <Brat Newill goworit Bratu Branhamu.=Red.> O-o,

\to zame^atelxno.

6 I esli kto-to velaet uznatx, wot \tot malenxkij Kollinz. Wo

wremq Semi Pe^atej, doktora skazali, ^to \tomu maly[u, s

obostreniem rewmatizma, ^to emu pridëtsq levatx na spine i

pitx ^erez trubo^ku; wot=wot kak bylo. I otec s materx@

priwezli ego domoj i polovili ego w komnate, pomolilisx za nego.

I Gospodx Iisus polnostx@ iscelil ego, on snowa po[ël w [kolu;

i wlasti wyzwali ih nas^ët \togo. Oni priglasili specialista,

kotoryj ovidal ego, i ona ne mogla poweritx=on ne mog takomu

poweritx, i oni poweli malx^ika na obsledowanie, i on okazalsq

sower[enno, polnostx@ zdorowym. Pri[ël Iisus i sokru[il

wlastx satany!

7 Wy znaete, strannaq we]x, q sobiralsq poprositx kogo-nibudx

spetx segodnq \tu pesn@. I wo wremq moego sluveniq tam, w

komnate, wdrug ona zazwu^ala, kto-to na^al eë zdesx petx:

“Pri[ël Iisus”. Esli by eë=eë ne speli, to q poprosil by

kogo-nibudx spetx eë pered tem, kak q=q na^al by segodnq

goworitx. Tak ^to, On=On horo[o dejstwuet wo wsëm.

8 Teperx, mnogie iz was budut nahoditxsq zdesx do utra, komu

daleko ehatx, i q=q wysoko cen@ \ti=\ti usiliq. Nekotorye iz

was poedut domoj we^erom, potomu ^to na rasswete, utrom wam

nado idti na rabotu, i q=q zna@, \to trudno. I potom, kogda q

duma@, widetx \to,&

9 Znaete, u menq tove bywa@t periody; napadaet unynie. Do

togo dohodit, ^to q&|to bywaet, kogda q uvasno pereutomlq@sx,

i satana podstupaet i goworit: “Nikomu do tebq net dela. Wo wsëm

mire u tebq dave druga net, widi[x”. I ^toby&

10 Zapomnite, u menq net immuniteta protiw isku[enij.

Widite, q dolven \to pobevdatx. Togda q oglqdywa@sx nazad i

wivu ^to-to wot takoe, q su@ \to emu pod nos i gowor@: “A kak

nas^ët \togo?” |to pomogaet mne pobevdatx. “Kak nas^ët \togo?”

11 Kak odin moj drug, sidit tut na sobranii, tam byl odin klan,

^to-to wrode klana, oni ne werqt w Bovestwennoe iscelenie,

pri[li nedawno k \tomu molodomu parn@ i skazali emu: “To, ^to

oni propowedu@t tam o Bovestwennom iscelenii, \to wydumka”.

12 A \tot ^elowek viwët w Kentukki, sowsem rqdom s odnoj

poviloj ven]inoj, kotoraq umirala ot raka, kogda my byli w

Akton K\mpgraunds. I eë sestra w tot we^er pri[la na sobranie s

plato^kom w sumo^ke, zahwatila s soboj, i Swqtoj Duh wyzwal

ottuda \tu ven]inu (a q nikogda ranx[e ne bywal w teh kraqh) i

skazal ej, ^to “u neë w sumo^ke levit plato^ek, kotoryj ona

zahwatila iz doma, a eë sestra tam na takom-to grebne gory,

umiraet ot raka veludka. Doktora ot neë otkazalisx”. I q skazal:

“Idi i wozlovi \tot plato^ek na tu ven]inu, ibo TAK

GOWORIT GOSPODX: ‘Ona budet vitx’.” I w tot we^er, sosedi
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podumali, ^to u nih tam nahodilasx Armiq Spaseniq, kogda Brat

Ben podnqlsq tuda, i potom wozlovili&I potom ta ledi byla

nastolxko sower[enno iscelena, ^to ona ne tolxko sama rabotaet,

da e]ë i sosedqm pomogaet.

13 Tak wot, \tot molodoj ^elowek, znaq ob \tom, on skazal: “Togda

ob_qsni eë slu^aj! I wsë w porqdke. Ob_qsni; ty znae[x, ^to u neë

byl rak. Ona byla zdesx, w Luiswille, i doktora sdelali operaci@,

i prosto otwernulisx, ‘Za[ejte eë, otprawxte eë obratno, uve

ni^ego nelxzq sdelatx’. A teperx ona absol@tno w norme, zdorowa”.

Skazal: “Ob_qsni \to”. |to re[ilo delo. Widite?

14 Wy znaete, ^to skazano w Biblii? “I ni^ego ne mogli skazatx

wopreki, potomu ^to s nimi stoql tot samyj ^elowek, na kotorom

bylo qwleno ^udo”. Wot gde my&|to postyvaet satanu, ne tak

li? Tam nahodilsq ^elowek, na kotorom bylo sower[eno ^udo.

15 Woskre[aet li Bog mërtwyh? Wot, prqmo zdesx sidit ^elowek,

woskres[ij iz mërtwyh. Iscelqet li Bog bolxnyh? O-o, pows@du

mogli by podnqtx ruki. Bog iscelqet bolxnyh. I my znaem, ^to

On = welikij=welikij Q ESTX, ne welikij “Q byl”  ili

“budu”; Q ESTX. Q ESTX, \to “wezdesu]ij, wezde, wsegda”; Tot ve

samyj w^era, segodnq i woweki.

16 Teperx, pospe[im, dawajte obratimsq teperx k

blagoslowennoj Biblii. Q ho^u pro^estx otrywok, kotoryj=

kotoryj, bywalo, prosto “razwora^iwal” menq, kogda q \to ^ital.

I q ho^u postroitx segodnq we^erom molitwennyj rqd i molitxsq

za kavdogo, kto velaet, ^toby za nego pomolilisx.

17 A teperx my obratimsq k Marku, k Sw. Marku, 11-q glawa

Sw. Marka. I my hotim na^atx ^itatx gde-to s 22-go stiha 11-j

glawy Sw. Marka. I mnogie iz was zna@t \to mesto Pisaniq, Ono

o^enx znakomo. |to bylo mesto Pisaniq, nad kotorym q

razmy[lql, Brat Rassell, kogda te&kogda On progoworil ko mne

i skazal o teh belkah. I oni&\to bylo kak raz to mesto Pisaniq,

nad kotorym q razmy[lql. Ono wsegda bylo zagadkoj. On skazal:

“Esli ty skave[x”; ne “Esli Q skavu”; “Esli ty skave[x!”

18 Teperx dawajte pro^tëm:

&Iisus, otwe^aq, goworit im: Imejte weru Bovx@.
Ibo istinno gowor@ wam, esli kto skavet gore sej:

Podnimisx i wwergnisx w more; i ne usomnitsq w serdce
swoëm, no powerit, ^to sbudetsq po slowam ego, budet emu,
^to ni skavet.

Potomu gowor@ wam: Wsë, ^ego wy ni poprosite, kogda wy

molitesx, werxte, ^to polu^ite, i budet wam.
I kogda wy stoite na molitwe, pro]ajte, esli wy ^to

imeete na kogo, ^toby i Otec wa[&^toby i Otec wa[
Nebesnyj prostil wam sogre[eniq wa[i.

Esli ve wy ne pro]aete, to i Otec Nebesnyj ne
prostit wam sogre[enij wa[ih.
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19 Wot, tak ^to, wera osnowana na pro]enii. I togda, kak my

goworili segodnq utrom, staraqsx priwesti cerkowx w takoe

sostoqnie, kogda my dejstwitelxno smogli by uwidetx u nas

dejstwu@]ie apostolxskie wremena, wot ^ego my wse vavdem. I

\to nahoditsq uve blizko. My widim \to, no my velaem widetx

\togo bolx[e. My velaem \to takim potokom, ^toby \to=\to

pomoglo nam, ot nas poteklo k drugim.

20 Pomnite, Iisus (kak my wideli na utrennem uroke), On

nikogda ne primenql Swo@ silu dlq Sebq, On primenql eë dlq

drugih. Dlq \togo ona i byla poslana. I wy inogda dumaete:

“Po^emu takoj Muv, kotoryj byl nastolxko polon sily, kak On,

kak woob]e mog boletx?” Da, s\r. Q ^ital w kakoj-to knige, gde-to,

^to kogda On woskresil togo malx^ika, syna wdowy iz Naina (mne

kavetsq, “Princ Doma Dawidowa”), ^to On sel na kamenx i stonal

ot golownoj boli. Widite? On perenës na[i nemo]i. Perenositx
ozna^aet “nositx ih pri sebe”. Widite, On perenës. I wsë u Nego

bylo&kak u nas. U Nego byli bolezni, u Nego byli isku[eniq, u

Nego bywali nepriqtnosti, u Nego bywali wolneniq, to^no kak u

nas, potomu ^to Emu nadlevalo bytx podhodq]im Posrednikom;

Emu pri[losx bytx u^astnikom, Wozdelywatelem plodow, prevde

^em On uznal. Ven]ina u kolodca i mnogoe drugoe, widite, esli

my posmotrim prqmo w Pisanie.

21 Q ho^u skazatx, ^to q wer@ kavdomu mestu Pisaniq, i kavdaq

^astica Ego = \to prawda. Segodnq estx kritiki, kotorye ne

vela@t \tomu weritx. Kakoj-to kritik odnavdy skazal: “Kogda

Iisus poslal u^enikow tuda, gde byl priwqzan tot oslënok, na

perekrëstke, On zaranee wsë podgotowil tam, gde byl priwqzan tot

oslënok”. Widite, oni ne ponima@t, ^to Bog podgotowil \to

zaranee.

22 Bog skazal mne, nedawno, o Brate Dauhe, ^to q “opqtx povmu

emu ruku na ulice”. |to o^enx udiwitelxno, w to utro menq zdesx

ne bylo; no minuty ^erez dwe ili ^erez minutu q ne wstretil by

ego na ulice. No q wy[el iz ma[iny kak raz w tot moment, povatx

emu ruku, kogda on whodil, s ulicy. On ne uznal menq; on byl bez

o^kow, on ne widel menq. Kogda on usly[al moj golos, on na^al

plakatx. ~to \to bylo? Oby^no on tak ne delaet, no \to bylo

otwetom na to, ^to bylo skazano emu tam, pod kislorodnoj

podu[koj; ^to on povmët ruku.

23 Q skazal: “Wy opqtx budete sidetx w cerkwi”; velanie ego

serdca. Kogda my prowodili sobranie w ~ikago, on hotel bytx na

tom sobranii, ego serdce velalo \togo. Q poslal emu

priwetstwennu@ telegrammu ot nas, ot detej, ^toby skazali emu,

^to my molilisx, ^toby on poskoree poprawilsq. I odin wernyj

brat, kotoryj nawestil ego, skazal, ^to on=on tak silxno hotel

priehatx. No wot on sidit w \tot we^er s nami. Widite? |to ne

bylo zaranee podgotowleno. Tot ve samyj Bog ustraiwaet \to, u

Nego wsë dejstwuet sower[enno to^no.
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24 Kak-to odin kritik skazal: “Ni^ego udiwitelxnogo, ^to

Iisus pqtx@ buhankami hleba nakormil pqtx tysq^”, = skazal, =

“w te wremena buhanki byli bolx[e, i On prosto narézal kavdu@

buhanku, ^toby nakormitx tysq^u”.

25 “Da pojmite ve wy, \to byl obed malenxkogo malx^ika!”

Rebënok prinës pqtx buhanok hleba, kotorymi smogli nakormitx

pqtx tysq^ dosyta. I e]ë, kak togda nas^ët dwenadcati polnyh

korzin, sobrannyh potom? Widite? Oh, oni prosto&\to prosto

kritiki, wot i wsë. |to ne menqet Bovxego Slowa. Ono ne

menqetsq, idët dalx[e.

26 Teperx my pogoworim o were, o were osobogo roda:

Sower[ennaq Wera. |to welikaq we]x. Wot, wera, w Biblii nam

skazano: “Wera prihodit ot sly[aniq”. Teperx, nelxzq spastisx

bez wery. A wera = \to kogda tebe nado weritx, ^to \to estx, hotq

ne ^to drugoe, krome wery, ne pokazywaet, ^to \to estx. Teperx, q

postara@sx pridatx wam wery, ^toby wy byli gotowy dlq

molitwennogo rqda, ^erez neskolxko minut.

27 Teperx, wera: “Prihodq]ij k Bogu dolven werowatx, ^to On
estx”. I newozmovno ugoditx Bogu bez wery, ty ne smove[x

ugoditx Emu. I esli ty gowori[x, ^to weri[x Bogu&ty nikogda

ne widel Ego, widite, tak ^to tebe pri[losx poweritx |tomu

weroj. A esli ty smog by uwidetx Ego, \to uve ne bylo by weroj.

Widite? Wsë, ^to obnaruviwa@t ^uwstwa, uve ne qwlqetsq weroj,

\to nau^nyj fakt; widite, \to uve ne qwlqetsq weroj. No tebe

neobhodimo prinqtx Ego weroj. “I prihodq]ij k Bogu dolven
werowatx Bogu; a wera prihodit ot sly[aniq Slowa Bovxego”.
Widite? Prevde ty dolven weritx, ^to \to estx Bovxe Slowo, i

ty dolven prijti k Bogu ^erez Slowo. Widite? Prosto wozxmi

Slowo, ^to Ono goworit, i “|to werno!” ~to-libo drugoe,

protiwore^a]ee |tomu, ne qwlqetsq wernym.

28 Awraamu nado bylo weritx tolxko tomu, ^to skazal emu tot

Golos. I kogda emu bylo sto let, spustq dwadcatx pqtx let, on e]ë

silxnee weril |tomu, ^em dwadcatx pqtx let nazad, kogda emu

bylo |to skazano. Widite? On weril |tomu. I “On ne pokolebalsq

w obetowanii Boviem neweriem, no prebyl twërd w were, wozdaw

slawu Bogu, znaq, ^to On sposoben ispolnitx obe]annoe”. Wot

takim obrazom, s kavdym dolvno bytx takim obrazom. Wy dolvny

prihoditx s neizmennoj weroj, weruq, ^to Bog dal obetowanie. No

teperx, wam nado bytx w sostoqnii imetx \tu weru, i \to to, o ^ëm

my sobiraemsq pogoworitx; widite, prinqtx \tu weru.

29 Ewreqm, Poslanie k Ewreqm, 11-q glawa, wot ^to tam skazano:

&wera ve estx osu]estwlenie ovidaemogo,&
30 Wot tut-to mnogie l@di terpqt neuda^u w polu^enii

isceleniq ili togo, o ^ëm oni prosqt, potomu ^to oni prinima@t

za weru ne^to, ^em ona ne qwlqetsq. Widite? Oni ne werqt \tomu.

|to=\to&\to=\to ne woobravenie. |to dejstwitelxnoe

osu]estwlenie.
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31 Teperx, slu[ajte wnimatelxno! Ponimaete, \to ne to, ^to wy

woobravaete. No \to dlq tebq tak ve realxno, kak i to, o ^ëm

goworit tebe twoë l@boe ^uwstwo. |to tak ve realxno, kak moi

glaza goworqt: “|to list bumagi”. |to tak ve realxno, kak

skazatx, ^to “\to swet”. |to tak ve realxno, kak skazatx: “Q

o]u]a@ swoj pidvak”. |to tak ve realxno, kak=kak sly[atx,

^to tam razgowariwaet rebënok, ili izdaët zwuki. Widite, to^no

tak ve realxno, kak igraet muzyka. |to to^no tak ve realxno, kak

q ^uwstwu@ wo rtu wkus. |to tak realxno, tolxko ty ne move[x

pokazatx \togo komu-to drugomu. |to u tebq odnogo. Aminx! |to

twoë. Wera = \to osu]estwlenie; widite, ne prosto kakoj-to mif.

Itak, mnogie l@di prihodqt&

32 Wot, \to dejstwitelxno serxëznye uroki, i q kosnusx li[x

samogo glawnogo w \tom, potom wy uglublqjtesx w \to. Ponimaete?

33 Zametxte, \to ne^to takoe, ^em ty obladae[x; ne

woobravaemoe, esli ty dejstwitelxno \to imee[x. |to dlq tebq

tak ve realxno, kak l@boe drugoe, ^to movet bytx. |to tak ve

realxno, kak=kak ty znae[x, ^to=^to ty ede[x na ma[ine. |to

tak ve realxno, kak ty znae[x, ^to ty sidi[x w cerkwi. |to

tak ve realxno, kak wy sly[ite moj golos. |to su]nostx, a ne

woobravenie, ne kakaq-to \mociq; no ne^to, ^to ty imee[x, i \to

prihodit k tebe ot sly[aniq Slowa Bovxego (i tolxko Ego). “Wera

prihodit ot sly[aniq, i sly[aniq Slowa Bovxego”. |to

wozwra]aet eë tuda, gde twoq wera, togda, ne w kakogo-nibudx

^eloweka. |to ne w ^eloweka. |to ne w organizaci@. |to ne w

kaku@-to gruppu l@dej. |to w Boga, potomu ^to Bog estx Slowo.

Twoq wera w Boga!

Wera prihodit ot sly[aniq Slowa Bovxego!!!

34 Togda, kogda Bog, Slowom Swoim,&ne ^em-nibudx sdelannym

kem-to drugim ili skazannym kem-to drugim, no skazannym

Bovxim Slowom. On skazal: “Slowo wsqkogo ^eloweka lovno, no

Moë istinno”.

35 Teperx, esli wy widite, kak kto-nibudx delaet ne^to slowom,

deqnie Bovxe, obetowanie Bovxe; i mnogie drugie goworqt: “Q

tove mogu \to sdelatx!” (\to woobravenie) I kogda oni dela@t,

wy uznaëte, ^to gde-nibudx oni poterpeli krah. (Dolvno bytx

osu]estwlenie!!!) Tak wot, \to potencialxnaq wera. |to ne^to

takoe, ^to tebq priwelo by k were. |to potencialxno, kak esli by

wy poprosili u menq dub, a q da@ wam vëludx. Potencialxno u was

dub, no on e]ë ne proizrastil sebq; no kogda on dejstwitelxno

proizrastët = budet dubom. I kogda wy woobravaete, ^to Bog

delaet \to,&No kogda \to otkryto tebe, togda \to wera,

Sower[ennaq Wera, kotoraq ne oslabeet.

36 Wot po^emu te wideniq tak=tak zna^itelxny dlq menq,

potomu ^to kavdyj raz dokazywaetsq “prawilxnostx”. Widite? I

q zna@, ^to On \to obe]al. I On obe]al \to w Swoëm Slowe, i wot

On prihodit i obe]aet \to na \tot denx. Po\tomu, ty znae[x, gde
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ty nahodi[xsq, kogda On tak skazal. Widite, \to daët mne weru,

potomu ^to On nikogda ni^ego ne delaet wopreki Swoemu

napisannomu Slowu. Widite? A esli by \to bylo protiw Slowa, q

ne mog by imetx w \to weru. |to snowa wozwra]aet k Slowu

(widite?), wera w sly[anii Slowa Bovxego. Wy dolvny slu[atx

Slowo! Bovxe Slowo = \to sower[enno dostato^noe Slowo. Wsë,

^to wam nuvno, = wot \to Slowo.

37 Tak wot, wera = \to substanciq, i tam my uznali (k Ewreqm),

^em byla wera, i ^to sower[ali te, kto imel weru. Widite, mnogo

raz bywaet tak, ^to u l@dej segodnq estx wera, a zawtra u nih eë

net; na sledu@]ij denx tam estx ^to-to i e]ë ^to-to. No kogda

Bog odnavdy zakreplqet eë, i ty widi[x \to, togda uve ni^to ne

smovet sdwinutx tebq s \togo. Wy prosto idëte o]upx@, tqnitesx,

osmeliwaetesx (a osmelitxsq = \to “otwavitxsq bez

polnomo^ij”); wy prosto probuete \to, i wy probuete to, i idëte

\tim putëm, i bevite s@da, i bevite tuda. U was e]ë net \toj

Wery! No kogda&to, ^to my nazywaem “Weroj”.

38 Q=q=q&(izwinite menq). Q ho^u, ^toby wy&(blagodar@

tebq, brat).

39 Q=q ho^u, ^toby wy sej^as \to ponqli. My&Cerkowx

dolvna podnqtx Sebq w sile Bovxej. Kak? My sli[kom blizko k

zawer[eni@, teperx; i q wer@, ^to Cerkowx nahoditsq w takom

sostoqnii, kogda my movem u^itx w |tom bolee glubokim we]am,

i ubratx ^to-to iz \togo pritworstwa (widite?) i wojti w ne^to

realxnoe. Widite? |to dolvno bytx ne^to takoe, ^to wy znaete!

A esli wy skavete: “Brat Branham, \to ne swet”.

“No q ve zna@, ^to \to swet”.

“Otkuda ty znae[x, ^to \to swet?”

“Q smotr@ na nego”.

“Nu a otkuda ty znae[x, ^to ne o[ibae[xsq?”

“Moë zrenie wsegda goworilo mne, ^to \to swet”. Widite?

40 I wot po^emu q wer@ \tim wideniqm, potomu ^to wsegda

prowozgla[ali istinoj, potomu ^to \to ishodit iz Slowa. Togda

esli On goworit \to = wsë re[eno. Kogda \to wot tak

prowozgla[eno, togda ne^ego bolx[e gadatx, \to sbudetsq. Togda

wy sly[ite “TAK GOWORIT GOSPODX”, wot, potomu ^to

\to=\to za predelami ^elowe^eskogo my[leniq. |to w sferah

my[leniq Gospoda. No ty stoi[x zdesx, to^no kak Loza&to^no

kak wetwx, prinosq]aq plod, kotoryj w Winogradnoj Loze.

Ponimaete? Bog ispolxzuet ^eloweka, i tolxko ^eloweka. Bog ne

ispolxzuet mehanizm. Bog ne ispolxzuet gruppy l@dej. Bog ne

ispolxzuet organizacii. Bog ispolxzuet li^nosti, wsegda!

41 Teperx, wera = \to su]nostx, i e@, my ponimaem, wsë \to

sower[eno. |to ne=\to ne kakoe-to woobravenie, \to su]nostx;

osobenno Sower[ennaq Wera. Wot o ^ëm q gowor@ w \tot we^er,

obretenie Sower[ennoj Wery. |to ne woobravenie.
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42 Teperx, drugie, l@di prihodqt i goworqt: “Oh, u menq polnaq

wera; oh, q to^no ime@”. Nu, tak dlq ^ego togda ty tut stoi[x?

Widite? Widite? Widite, imenno wa[i=wa[i dejstwiq

dokazywa@t, ^to wy ne imeete togo, o ^ëm wy goworite. Widite?

Esli wy imeli weru, togda dlq ^ego wy wstali w molitwennyj rqd?

Widite? Dlq ^ego wy \to delaete?

43 Widite, esli by u was byla Sower[ennaq Wera, wy wzirali by

prqmo na Boga i werili \tomu, i [li by sebe. Wam=wam ne bylo by

nuvdy stanowitxsq w molitwennyj rqd. U was ne bylo by w \tom

nuvdy, potomu ^to wa[a wera uve sower[ila by. Widite? Kakoj

smysl mne goworitx: “Q dolven nadetx ruba[ku”? Na mne estx

ruba[ka!

44 “Otkuda ty znae[x, ^to na tebe ruba[ka?”

45 “Nu, q wivu eë, ^uwstwu@, i q zna@, ^to ona na mne”. Wot kak

\to stanowitsq realxno, kogda Sower[ennaq Wera nahodit

pristani]e. Tebe uve=tebe uve bolx[e ne nado. |to uve

sower[enó; ty \to znae[x.

46 “Otkuda ty \to znae[x?”

47 “Wera mne tak goworit!” Wot tak. Widite? Teperx wy ponqli,

^to q ime@ w widu? Ta Sower[ennaq Wera.

48 Wot, drugimi slowami, q osmeliwa@sx: “Horo[o, q pojdu. W

Biblii skazano: ‘Prizowite starej[in, pustx oni pomavut eleem

i pomolqtsq za nego’. Q pojdu”. I ty gowori[x: “Nu, q budu

iscelën”. Widi[x, ty zastawlqe[x sebq; ty ne bodrstwue[x

teperx, ty dowedë[x sebq prosto=prosto do wozbuvdeniq. A

potom, kogda ty projdë[x, skave[x: “Oh, q=q wsë e]ë ne&?&”

Widite, wot kak proizo[lo, u was ne bylo wery!

49 Wa[a podlinnaq wera sower[it \to srazu ve. Wa[a=wa[a

istinnaq wera sdelaet \to dlq was takim realxnym, ^to&

Posmotrite na tu bednu@ ven]inu s krowote^eniem, ona skazala:

“Esli tolxko prikosnusx k odevde Ego, wyzdorowe@”. I kak tolxko

ona \to sdelala, ona skazala, ^to “po^uwstwowala w sebe, ^to

krowote^enie prekratilosx”. Ona dejstwitelxno werila w \to.

50 I kogda ona k |tomu prikosnulasx&w dokazatelxstwo togo,

^to ono prekratilosx=ono prekratilosx, Iisus powernulsq i

skazal: “Kto kosnulsq Menq?” Ta Sower[ennaq Wera! I ta ve

samaq Sower[ennaq Wera segodnq we^erom kosnëtsq Iisusa

Hrista, kak \to slu^ilosx togda. Ven]ina pri[la s

Sower[ennoj Weroj na to wremq.

51 Wot, teperx my widim, ^to wna^ale u^eniki ne imeli \tu

Sower[ennu@ Weru. Oni ne imeli eë, potomu ^to u nih byl

Hristos, hodili s Nim; no zatem wposledstwii Hristos byl w nih.

Tak ^to, wy widite, tqvelo imetx \tu Sower[ennu@ Weru bez

Swqtogo Duha; On dolven prinesti eë, On prinosit. Teperx, wy

skavete: “U^eniki ne imeli Sower[ennoj Wery?” Da; potomu ^to

kogda oni popytalisx izgnatx besa iz togo rebënka s \pilepsiej,

to im \to ne udalosx.
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52 I ego otec uwidel pribliva@]ego Iisusa i skazal: “My

priweli moego syna k=k u^enikam Twoim, i oni ne mogli

iscelitx ego”. Widite?

53 I posle \togo u^eniki sprosili Iisusa, goworq: “Po^emu my

ne smogli izle^itx ego?”

54 I Iisus skazal: “Iz-za nedostatka wery, iz-za wa[ego

neweriq”. |to werno. “Iz-za wa[ego neweriq&”

55 Teperx zapomnite, u nih byla sila. Iisus dal im silu

iscelqtx bolxnyh, woskre[atx mërtwyh, izgonqtx besow, kak raz za

neskolxko dnej do \togo. U nih byla sila, no ne wera dlq

primeneniq \toj sily. Teperx, wot estx Skiniq Branhama! Wot

estx Cerkowx, Newesta, segodnq! Swqtoj Duh zdesx s silo@, no wy

ne imeete toj wery, ^toby uprawlqtx e@. Ponimaete, ^to q ime@ w

widu? Neobhodima wera, ^toby uprawlqtx e@.

56 Wot: u menq patron, kotoryj q zarqdil wru^nu@. Iz

ballistiki q zna@, kak on poletit, tak i Slowo, no q dolven

wystrelitx iz ruvxq. Ogonx dolven zave^x poroh. Poroh imeet

silu, no emu nuven ogonx, ^toby wosplamenitxsq. I to ve samoe,

poroh estx w patrone, no ^toby zarqditx ego i wystrelitx ego,

nuvna wera. Wot ^to neobhodimo (ponimaete?), Sower[ennaq Wera,

^toby wosplamenitx silu Swqtogo Duha, kotoru@ my sej^as

imeem, s teh por kak On so[ël na nas; wera, ^toby zave^x, uwidetx

welikie we]i, dlq&wera, ne^to, ^to predstawlqet \to tebe.

57 S serdcem, polnym radosti, ty whodi[x w komnatu bolxnogo,

to^no znaq, ^tó ty sobirae[xsq skazatx. Whodi[x tuda i znae[x,

^to proizojdët, ne^to uve bylo otkryto, i ty \to znae[x. I ty

whodi[x: “Wo Imq Iisusa Hrista, podnimajsq ottuda. TAK

GOWORIT GOSPODX!” Wot wam, povalujsta; \to Sower[ennaq

Wera. Hotx desqtx millionow ^elowek budut tam stoqtx i

goworitx, ^to \to ne proizojdët, no ty znae[x, ^to \to wsë rawno

proizojdët, potomu ^to ty znae[x \to. |to proizojdët. Nesmotrq

na to, ^tó tam goworit kto-to drugoj, ty = imenno tot, u kogo

estx wera.

58 Movete sebe predstawitx, ^toby Iisus Nawin sozwal by

izrailxskih starej[in i skazal by: “Uh, bratxq, my qwlqemsq

slugami Gospoda, q hotel by, ^toby wy skazali&sprosíte

Gospoda, ni^ego, esli On prodlit nam nemnogo denx, ponimaete, i

nemnogo zadervit solnce”?

59 Net; on nuvdalsq w \tom (i bez molitwy, bez ni^ego), on

nuvdalsq w \tom, i on tolxko prikazal solncu! On skazal: “Stoj,

solnce! Q nuvda@sx, i q na sluvbe u Gospoda, i On poslal menq

s@da sower[itx \to delo, i q dela@ wsë wozmovnoe, naskolxko q

zna@, a wrag obratilsq w begstwo, i oni uve zdesx; esli q dam

solncu zajti, to oni splotqtsq i natworqt mne bolx[e bed. Tak

stoj ve! I, i, luna, budx tam!” Aminx; i ono bylo na nebe po^ti

celyj denx.
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60 Teperx, esli zemlq wra]aetsq, a on zaderviwaet eë i solnce

ostanawliwaetsq na meste i ne dwivetsq, ^to ve togda

proizo[lo? Wot, ty stanowi[xsq neweru@]im, esli gowori[x tak;

a esli ty tak ne gowori[x, togda ty neserxëzno otnosi[xsq k

nauke, potomu ^to oni zaqwlq@t, ^to esli by zemlq ostanowilasx,

to ona upala by. ~to ve togda? A esli ty gowori[x, ^to Bovxe

Slowo newerno, togda ty kakoj-to neweru@]ij. Widite? No \to

proizo[lo, wot ^to samoe glawnoe. Q ne zna@ mehaniki \togo, no

\to proizo[lo!

61 Q ne zna@ mehaniki Swqtogo Duha, no q zna@, ^to On so[ël na

menq. Q=q ne mogu rasskazatx o mehanike |togo, no q zna@

blagosloweniq |togo. |to=\to wsë, o ^ëm q=q vela@ znatx, =

o blagosloweniqh Swqtogo Duha. A mehanika, On priwodit \to w

dwivenie, \to Ego sekret.

62 |tot malx^ik ne mog iscelitxsq, potomu ^to&U^eniki

imeli silu; Iisus dal im silu iscelqtx wsqkogo roda bolezni,

izgonqtx besow, o^i]atx prokavënnyh i woskre[atx mërtwyh.

On dal im silu, no u nih ne bylo wery, ^toby priwesti w

dwivenie \tu silu, kotoraq byla u nih. I potom oni sprosili

Iisusa, skazali: “Nu, wot, po^emu ve my ne smogli sdelatx

\togo?”

63 Teperx, zapomnite, u nih bylo Slowo; i Slowo togda bylo

Plotx@. I Slowo im skazalo: “Q da@ wam silu”. Aminx! “Q da@

wam silu”. I u nih byla sila, no ne bylo u nih wery, ^toby

priwesti w dwivenie Slowo, ^to bylo w nih. Ponimaete, ^to q

gowor@? No u Iisusa ona byla, On byl Slowom, i On weril: ^to On

skavet = to i proizojdët. On skazal: “Oh, priwedite ego s@da.

Skolxko e]ë Mne was terpetx?”

64 U Nego byla wera s Ego siloj. Kak On delal? On skazal: “Sam

w Sebe Q ni^ego ne mogu sdelatx”. Po^emu? On polagalsq na to,

Kem On byl; On polagalsq, znaq, ^to On byl Slowom. I u Nego

byla wera w Boga, Kto sodelal Ego Slowom. On byl Bogom (Slowom),

i oni byli w Nëm, i \to dawalo Emu weru, potomu ^to On ponimal

Swoë polovenie. On znal, Kem On byl, potomu ^to w Pisanii

goworilosx, ^to On \tim byl. I wse mesta Pisaniq wzaimoswqzano

dokazywa@t, ^to On byl imenno takim, kak o Nëm goworilosx w

Pisanii, i On znal, Kem On byl.

65 Po\tomu, On polagalsq na to, Kem Ego sodelal Bog. I esli On

tak delal, togda po^emu my ne movem polagatxsq na to, kem Bog

sodelal nas, kak weru@]ih? “Uwerowaw[ih budut soprowovdatx

sii znameniq!” U Nego byla wera w to, Kem On byl. I esli ty =

weru@]ij, imej weru w to, kto ty estx: ty = weru@]ij! I esli u

tebq estx wera w Boga, Bibliq goworit zdesx w&“Esli na[i=esli

na[i serdca osuvda@t nas, togda my ne movem imetx weru; no

esli na[i serdca ne osuvda@t nas, togda imeem weru; imeem

derznowenie k Bogu”. Esli wy velaete \to pro^estx, nahoditsq w

Sw. Ioanna 3:21. Q tam zapisal \to mesto Pisaniq.
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66 Teperx obratite wnimanie, Sw. Ioanna&q ime@ w widu 1-e

Ioanna 3:21. Zametxte.:

&esli serdca na[i ne osuvda@t nas, to my imeem

derznowenie k Bogu.
67 No poka ty delae[x to, ^to neprawilxno, ty ne move[x imetx

derznowenie k Bogu. Itak, widite, ty&ty awtomati^eski bude[x

znatx, ^to ty ne praw. Ty awtomati^eski stanowi[xsq opqtx

gre[nikom, znaq, ^to ty postupae[x newerno. No kogda twoë

serdce ne osuvdaet tebq, i ty znae[x, ^to ty = weru@]ij, i net

ni^ego mevdu toboj i Bogom, ty move[x prositx, ^ego

povelae[x, i znatx, ^to \to budet dano, potomu ^to \to = Slowo,

kotoroe dano tebe to^no tak ve, kak \to bylo dlq teh u^enikow.

68 Edinstwennoe, ^to tebe togda ponadobitsq, = \to imetx weru w

to, kem ty qwlqe[xsq. Imejte weru w to, ^tó o was goworit Slowo.

U Iisusa tove byla wera w Slowo Bovxe, gde goworilosx, Kem On

byl: “|to napisano obo Mne”. Razwe ne goworil o Nëm Dawid w

Psalmah i proroki i wse drugie? “Q = Hleb Vizni, so[ed[ij ot

Boga s Nebes”. Aminx! “Q = Drewo Vizni iz Sada |demskogo. Wsë

\to Q, Q ESMX SU}IJ”. I On znal, s toj Sower[ennoj Wero@,

^to On byl pomazannym Messiej, ^to Duh Bovij nahodilsq na

Nëm. On skazal: “Wot, Q ni^ego ne dela@ Sam ot Sebq, no \to Moq

wera w Boga”. I Bog byl w Nëm, proqwlennoe Slowo. I kogda Slowo

Bovxe whodit w tebq, Ono proqwlqetsq, poskolxku ty =

weru@]ij. Widite? A weru@]ij = \to “wera Bovxq, kotoraq

whodit w tebq”.

69 Wam nrawitsq \to? Mne=mne=mne nrawitsq, kogda wy&mne

nrawitsq obu^atx o tom&kak&^to takoe wera na samom dele.

70 Znaq, Kem On byl, bez teni somneniq, On znal, ^to On byl

Synom Bovxim. On znal \to, ibo Slowo udostowerilo. Slowo

Bovxe udostowerilo, Kem On byl. On skazal: “Esli Q ne

sower[a@ dela Otca Moego, togda ne werxte Mne; no esli=esli Q

ne sower[a@ teh del, ne werxte Mne. No esli Q sower[a@, togda

werxte \tim delam, ibo oni estx proqwlennoe obetowannoe Slowo”.

Oh, esli by tolxko wy smogli \to osoznatx i ponqtx. Wy widite,

Samo Slowo otovdestwilo Ego, Kto On takoj. I On skazal: “Kto

movet obwinitx Menq wo grehe?” Drugimi slowami: “Kto movet

pokazatx Mne, ^to Moq viznx i Moi dela ne sootwetstwu@t w

to^nosti delam Messii?” Nikto ni^ego ne wozrazil, ibo \to byl

On. Zna^it, u Nego byla wera werowatx, togda; i wsë, ^to On

goworil, = proishodilo.

71 Zatem On powernulsq i skazal: “Dela, kotorye Q dela@, wy

tove budete delatx. E]ë nemnogo, i mir bolx[e ne uwidit; no wy

uwidite, potomu ^to Q budu s wami, i dave w was. Ne dumaj, ^to

tebe goworitx, ibo ne ty bude[x goworitx, no twoj Otec,

prebywa@]ij w tebe; On imenno Tot, Kto goworit. I |to ne Q, |to

= Otec, Kotoryj prebywaet wo Mne, On sower[aet \ti dela”.

Ponimaete, ^to q ime@ w widu?
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72 Wot udostowerenie Hristianina po Pisani@, \ti Slowa

skazal Iisus: “Uwerowaw[ih budut soprowovdatx \ti znameniq”.

Teperx, l@di, kak wy movete nazywatx sebq weru@]imi i

otwergatx \ti Slowa? Kak wy movete nazywatx sebq weru@]imi i

otwergatx hotx ^to-to iz \togo Slowa? Widite? Wy ne movete. Ty

= neweru@]ij, po\tomu znameniq ne soprowovda@t tebq, potomu

^to ty prinimae[x tolxko to, ^emu ty ho^e[x weritx, a

ostalxnoe iz |togo&ty ne=ne weri[x |tomu. No nuvno bratx

wsë celikom i weritx |tomu. I kogda ty istinno weri[x (ne

pritworqe[xsq, no dejstwitelxno weri[x), togda \ti znameniq

soprowovda@t weru@]ih.

73 Oh, razwe movno srawnitx segodnq[nego Hristianina s

Hristianami teh wremën? Kak te u^eniki hodili w sile Duha,

dwivimye Duhom Swqtym, sower[ali \to. Prosto uznik, kak q

propowedowal odnavdy we^erom, uznik Slowa i woli Bovxej; on ne

dwigalsq s mesta, poka Bog ne naprawlql ego. Hoteli by wy, ^toby

Cerkowx wot tak podnqlasx? Ona takaq budet; wozwra]aqsx nazad.

|to=\to dolvno nastupitx. |to werno. |to na-&Uve k \tomu

idët, q wer@.

74 Ibo Slowo udostowerilo, udostowerilo Ego Samogo, Kem On

byl; i to ve samoe Slowo udostowerqet nas. Widite? “Esli

^elowek l@bit Menq, on ispolnqet zapowedi Moi. A esli on

goworit, ^to l@bit Menq, no zapowedi Moi (to estx wse ih) ne

ispolnqet, on lvec, Istiny dave net w nëm”.

75 Ty skave[x: “Nu, q ne wer@ wsemu&” ~to v, togda&ty

prosto neweru@]ij, wot i wsë. Esli w Biblii tak skazano, zna^it,

\to werno, \to re[eno Nawe^no. ~to skazano w Biblii = \to

Istina.

76 Zametxte, On skazal nam: “Esli prebudete wo Mne, i Slowa

Moi w was”. Sw. Ioanna 15, “Esli wy prebudete wo Mne,&”

(Widite, imetx weru w Nego.) “Esli prebudete wo Mne, i Slowa

Moi w was prebudut, togda wy prosíte, ^ego povelaete”.

77 Wot, widite, On znal, Kem On byl, po\tomu On imel weru.

Wera mogla proizwoditx, kogda On uznal, Kem On byl. Teperx,

“Esli wy prebudete wo Mne, i Slowa Moi w was”, togda wy znaete,

kto wy takie. Prosíte, ^ego povelaete, i \to dano budet wam.

78 Razwe ne ^udesno bylo by, segodnq we^erom, esli by kavdyj

pri[ël w molitwennyj rqd, skazal: “Q = Hristianin. Mne net

osuvdeniq. Q zna@=q zna@, ^to moë serdce ne osuvdaet menq.

Ne^to goworit mne, ^to segodnq we^erom = konec moim

stradaniqm”? |to&ty weri[x, ty ujdë[x ots@da s ^em-to.

Newavno, skolxko ty prihodil w wozbuvdenie, skolxko ty tak

delae[x, \to ne srabotaet, poka Sower[ennaq Wera ne proqwitsq i

ne udostowerit sebq w tebe, kak su]nostx. I kogda \to

proishodit, togda ni^to ne wywedet tebq iz \togo.

79 Esli=esli by u was byl rak i doktor skazal by wam w^era, ^to

wy ne doviwëte do ponedelxnika (polnostx@ wsë serdce, wa[e
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dyhanie kon^eno, rak sovral was, wa[a krowenosnaq sistema

polnostx@ poravena rakom, ^to by tam ni bylo); no Ne^to wo[lo

by s \toj su]nostx@ podlinnoj wery, Sower[ennaq Wera stala by

w was su]nostx@, da wy rassmeqlisx by prqmo w lico \tomu

doktoru.

80 Wy byli by, kak Iliq, kogda on hodil tuda-s@da pered tem

idolom i goworil: “~to ve wy ne kri^ite e]ë grom^e? A to,

movet bytx, on w pogone”. On znal, ^to on budet delatx, potomu

^to Bog rasskazal emu, ^tó dolvno proizojti. On skazal: “Tot

bog, kotoryj dast otwet posredstwom ognq, estx Bog”.

81 Oni skazali: “My prinimaem \to predlovenie”. I oni

wylili wodu na altari. I oni=oni kololi sebq i ^to tolxko ne

delali, i wzywali: “O Waal! O Waal! Otwetx!!”

82 Iliq byl sower[enno spokoen. On skazal: “Zowite grom^e”, =

skazal=skazal, = “movet bytx, on w pogone. A movet=movet on

na rybalke. Movet bytx, on zanqt ^em-to drugim, ponimaete. Ili

wy[el kuda-nibudx”. Oni tolxko&Tolxko smeqlsq nad nimi,

potomu ^to znal, ^tó dolvno bylo proizojti.

83 Oh, smotrite, kogda on wsë priwël w porqdok. On wy[el tam i

skazal: “Gospodx Bog Awraama, Isaaka i Izrailq!” On ne nazwal

ego imenem Iakow, “obman]ik”. On nazwal ego Izrailem, “knqzem

Bovxim”.

84 “Gospodx Bog Awraama, Isaaka i togo Knqzq (Iakowa), pustx

uzná@t w \tot denx, ^to q = rab Twoj; i q sdelal \to ne po swoemu

velani@, ne po swoej wydumke, no po Twoemu poweleni@ q sdelal

\to; Twoq wolq, Ty skazal mne, ^to delatx. Ty pokazal mne to, ^tó

proizojdët zdesx. Wot, q wylil na \tot Altarx wodu. Q sdelal wsë

\to soglasno Twoemu poweleni@. Teperx, da budet izwestno!” I

kogda on \to skazal, s nebes so[ël ogonx. On byl nastolxko

uweren, ^to sojdët ogonx, potomu ^to u nego byla su]nostx.

Po^emu? Tak skazalo Slowo.

85 Teperx, \ta ve Bibliq = to ve samoe Bovxe Slowo. I kogda ty

move[x prinqtx su]nostx (to estx Sower[ennu@ Weru);

su]nostx, ^to \to obetowanie, dannoe Bogom, wa[e.

86 “Kak ty ^uwstwue[x sebq, Brat Branham, kogda stoi[x tam i

widi[x l@dej, kotorye prihodqt, razgowariwaq na raznyh qzykah

i ostalxnoe? Ty boi[xsq?” Net, s\r. Net, s\r. On \to skazal! E]ë

nikogda ne boqlsq, potomu ^to On mne skazal tak, i q wer@, ^to

\to = Istina.

87 Esli by w \tot we^er On skazal mne pojti zawtra utrom na

prezidentskoe kladbi]e i woskresitx Dvordva Wa[ingtona, q

priglasil by wesx mir: “Pridite i posmotrite, kak \to

proizojdët”. Q skazal by: “Priwedite l@bogo&wozxmite=

wozxmite l@bogo kritika, kakogo najdëte, i pustx oni stoqt

wokrug, wy uwidite Slawu Bovx@. Postawxte zdesx gde-nibudx

stul, gde movno prisestx, i otdohnite nemnogo; on poqwitsq

zdesx w tot samyj moment, kak tolxko q pozowu”.
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88 W tot we^er, wernee w tot denx, kogda w Finlqndii tot

malenxkij malx^ik, leval tam mërtwyj, uve leval tam pol^asa,

razdawlennyj, krowx tekla iz glaz, nosa i u[ej; ego novki w

kolgotkah byli slomany; ego novki tor^ali iz \tih kolgotok,

botinok ne bylo. Q posmotrel, q podumal: “Dolvno bytx, \to tot

malx^ik”. Q skazal: “Tak, dawajte wzglqnem, ^to tam na oblovke

\toj Biblii, Brat Moor”.

89 S nami tam byli Brat Lindsej, Brat Moor pro^ital ottuda:

“‘I budet tak’, = GOWORIT GOSPODX = (O-o, milostx!), = ‘w

strane, gde rastët mnogo we^nozelënyh rastenij. Gde mnogo skal i

kamnej. I malenxkij malx^ik s korotkoj strivkoj, w korotkih

[tani[kah, zastëgnutyh wot tak, i ego nogi&w wysoko

podtqnutyh kolgotkah. U nego budut karie glaza, oni zakatqtsq.

On pogibnet pod kolësami ma[iny. No ty wozlovi na nego swoi

ruki, i on wernëtsq k vizni’.”

90 Tam |to bylo zapisano. On leval tam, aminx, w ovidanii

\togo Slowa. Q skazal: “Esli \tot malx^ik ^erez paru minut ne

oviwët, togda movete s^itatx menq lveprorokom i wygnatx iz

Finlqndii. No esli on oviwët, togda padajte nic i pokajtesx!”

91 Q skazal: “Smertx, ty ne smove[x ego udervatx”. Q prizwal

ego duh soglasno Slowu Bovxemu: “Wo Imq Iisusa Hrista”, i on

wsko^il. Werno! Widite,&?&Wera, widite, owladela. Bog tak

skazal, i \to proizo[lo!

92 Teperx, wot=wot kak ^erez widenie Bog goworit w \ti dni. No

wot ^to: esli by widenie bylo wopreki wot |tomu, togda bylo by

o[ibo^no; |to = bolee ^em widenie. Esli kakoe-nibudx widenie

protiwore^it \tomu Slowu, togda otbrosxte ego; ono ne ot Boga,

Bog ne protiwore^it Swoemu Sobstwennomu Slowu. Itak, esli \to

Slowo skazalo wam ne^to, togda wy movete imetx to^no taku@ ve

uwerennostx, ^to \to proizojdët. Net ni^ego,&Esli Ono

goworit: “Oni wozlovat ruki na bolxnyh, i te budut isceleny”;

wot, brat, esli wera, ta Sower[ennaq Wera, zawladeet \tim, ty

bude[x&kogda ty pro[ël \tot molitwennyj rqd, ty bude[x

prygatx i wosklicatx, poka&kogda ty pojdë[x ots@da: “|to

pro[lo!” |to pro[lo! Wsë pro[lo, s \tim pokon^eno! Esli w

serdce swoëm u tebq byla prosxba i weri[x, ^to posle molitwy ob

\tom, na neë budet otwet, togda ne o ^em sporitx, imenno \to i

proizojdët; kak ta ven]ina s krowote^eniem.

93 U Iisusa byla Sower[ennaq Wera. On=On imel \to, i \to

pri[lo, potomu ^to On byl Slowom. I wy stanowitesx Slowom; wy

stanowitesx Slowom, kogda prinimaete Slowo. “Esli prebudete wo

Mne, i Moi Slowa w was. Moi Slowa, kotorye&” (\to Slowo)

“prebudut w was, togda prosite, ^ego velaete, i dano budet wam”.

Widite? “Esli skavete \toj gore: ‘Sdwinxsq’, i ne usomnitesx, no

powerite w to, ^to skazali, togda budet wam to, ^to skazali. Kogda

molitesx, werxte, ^to polu^aete, o ^ëm prosite, i polu^ite \to; i

dano budet wam”. Wremq, rasstoqnie, ni^to ne izmenit \to. Wy

znaete, ^to \to sower[eno. S \tim=s \tim uve pokon^eno.
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94 Teperx, smotrite! Wot, i On skazal nam: “Esli prebudete wo

Mne, i Moë Slowo w was”; (Sw. Ioanna, wot) “prosite, ^ego

velaete, \to dano budet wam”. Itak, osoznajte swoë polovenie w

Pisanii kak weru@]ego. Widite, wam sleduet osoznatx wa[e

polovenie, kak On osoznal Swoë polovenie.

95 “Razwe ne napisano, ^to pridët Hristos, i wsë, ^to budet

delatx Hristos?” W to utro On skazal Kleope i drugim, “Razwe ne

napisano w Pisaniqh, ^to oni dolvny budut&^to On dolven

budet postradatx i zatem budet ubit, i na tretij denx

woskresnet?” Skazal: “Po^emu do was tak medlenno dohodit?”

96 I oni podumali: “O-o, da \tot ^elowek goworit sowsem ina^e,

^em drugie”. Po[li razuznatx, kogda oni wo[li w gostinicu, \to

okazalsq On. Widite, ih glaza byli udervany ot Nego. Widite,

oni znali, ^to On prodolval izlagatx Pisanie, i oni uznali, ^to

\to On.

97 Wot, wy dolvny weritx w to, ^to wy prosite. Esli ty

weru@]ij, osoznaj sebq weru@]im. Osoznaj, ^to wsë \to dlq

tebq.

98 Esli w twoej vizni estx osuvdenie, to sna^ala priwedi \to w

porqdok. Ponimaete? Esli estx osuvdenie w wa[ej&q&ili k

wam movet prijti Oral Roberts i=i d@vina drugih l@dej, u

kotoryh estx wera prijti s@da i molitxsq za was, i budut zdesx

prygatx tuda-s@da i wyliwatx na was maslo wëdrami, no \to=\to

wsë rawno ne sdwinetsq. |to werno.

99 ~to ostaëtsq posle sobranij Orala Robertsa? Q ulawliwa@

\to w molitwennom rqdu. Wy sly[ite, kak On goworit: “Za tebq

ranx[e uve molilisx. Krupnyj muv^ina s tëmnymi wolosami i

[irokoj ^el@stx@”. |to Oral Roberts. Widite? “I \to bylo w

takom-to gorode; bylo nazwano to-to i to-to”.

100 “Da, \to werno”. Widite?

101 “Za was molilsq takoj-to i takoj-to ^elowek”. Widite, wot

tak. “No wot wa[a=wot wa[a beda”. Widite? “Idite i isprawxte

\to delo. Idite i priznajtesx w \tom grehe swoemu muvu, swoej

vene. Idite sdelajte \to”. |to ne prinesët wam polxzy, newavno,

kto za was molilsq, poka wy ne isprawite \to. W wa[em serdce estx

osuvdenie, i Bog ne wojdët w to osuvdënnoe serdce. Ponimaete?

Bog ne prebywaet w \tom; wam nado \to isprawitx. Potom, kogda wy

\to sdelaete, wy dolvny imetx weru. Esli wsë w porqdke, wy

dolvny imetx weru i weritx \tomu. Ne bojtesx.

102 W Knige Iowa, Ono zdesx goworit: “Iow boqlsq”. I to, ^ego on

boqlsq, to i proizo[lo. ~to prineslo \to? Ego strah. Wot iz-za

^ego \to slu^ilosx. Ego wera predohranila by ego ot \togo, no

strah ego prita]il emu&prita]il emu \to. On byl napugan,

^to \to movet slu^itxsq, i \to slu^ilosx. Teperx, esli by on

znal, ^to \to ne proizojdët, \to ne proizo[lo by. Ponimaete, ^to

q ime@ w widu?
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103 Esli wy boitesx, kogda stanowitesx w molitwennyj rqd:

“Movet bytx, u menq nedostato^no wery”, \to nikogda ne

proizojdët, \to uv to^no. Widite? No esli wy znaete, ^to \to

dolvno proizojti, to \to proizojdët. Ponimaete? Widite, \to

su]nostx ^ego-to. Iow boqlsq, ^to wsë \to movet na nego

obru[itxsq, tak i wy[lo. Esli w was estx strah, ^to wa[a boleznx

ostawit was&to estx ne ostawit was, ona i ne ostawit. Esli ve wy

imeete weru, togda ona ujdët.

104 Sprosite l@bogo wra^a. Perwoe, ^ego on pytaetsq dobitxsq ot

was, \to ^toby wy imeli dowerie k lekarstwu, kotoroe on wam daët.

Esli u was ne budet k nemu doweriq, to lu^[e otlovite ego.

Ponimaete? Kone^no! Togda ^to \to takoe? |to wera, kotoraq

iscelqet; wsegda \to sower[aet wera.

105 Pëtr, on delal prawilxno, poka ne ispugalsq. Slowo skazalo

emu, ^to on movet idti po wode. Sna^ala on ispugalsq, on

podumal, ^to \to byl prizrak, i on skazal: “Gospodx, esli \to Ty,

poweli mne idti k Tebe po wode”.

106 Skazal: “Idi”. Wot, \to to ve samoe, ^to Iakowa 5:14, to ve,

^to i Marka 16; \to tot ve Bog, skazaw[ij i |to, skazal: “Idi”. I

wot on po[ël. Prawilxno sdelal, wybralsq iz lodki, na^al idti

po&

107 Wy znaete, ^to na more togda byl [torm; bolx[ie penq]iesq

wolny, wy[e, ^em \ti holmy zdesx wokrug, burlq]aq pena na

grebnqh woln; uvasno, movet bytx, pqtnadcatx=dwadcatx futow

pena, zakru^ennaq w “bara[ki”. Stra[noe delo, takoe sprositx:

“Esli \to Ty, Gospodx,&” Widite, On, kazalosx&kazalosx,

budto kakaq-to tenx ili kakoj-to duh. On skazal: “Esli \to Ty,

poweli mne idti k Tebe po wode”.

108 Iisus skazal: “Idi”.

109 I on wy[el, skazal: “|to Gospodx, q pojdu”. No kogda ego

wzglqd upal na wolny, on ispugalsq. ~to ve pri[lo emu w golowu?

Sna^ala, on&“Q pojdu, potomu ^to Slowo skazalo mne idti”. I

sledu@]ee, on posmotrel na swoi&da, on posmotrel na swoi

simptomy; on posmotrel tuda i uwidel, kakimi ogromnymi byli

te wolny, i on ispugalsq; i kogda ispugalsq, po[ël wniz. Widite?

~ego ispugalsq, to i proizo[lo! Wo ^to poweril, to i proizo[lo!

Kogda poweril, ^to movet idti, on [ël; kogda on poweril.

Ispugalsq w swoëm werowanii, togda ego su]nostx ostawila ego.

Widite? On po-prevnemu ispowedowal swo@ weru, no u nego ne

bylo su]nosti. Su]nostx po[la by po grebnqm woln prqmo k

Nemu, widite, esli by u nego byla Sower[ennaq Wera. Widite? No

u nego ne bylo. On dumal, ^to byla. Sna^ala byla, on srazu

otwavilsq na risk: “Da, wedx Gospodx skazal mne \to sdelatx, \to

dolvno proizojti”. Tak ^to on srazu wylez iz \toj lodki i

po[ël. On i ne dumal o wolnah, ^to oni byli wstre^nymi. On i ne

dumal ob \tom.
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110 Wot, a kogda ty na^inae[x dumatx: “Horo[o, podovdi. A ty

znae[x, kak dawno q bole@, q&” Stop! Move[x zalezatx obratno

w lodku. Widite? Widite? No kogda ty prekra]ae[x ob \tom

dumatx,&

111 “Awraam ne razmy[lql, ^to telo ego omertwelo i utroba

Sarrina w omertwenii”. On ne dumal ob \tom, dave ne razmy[lql

ob \tom. |to dave ne stawilosx na=na rassmotrenie. On woob]e

ne prinimal \to wo wnimanie; on prinimal wo wnimanie tolxko to,

^to skazal Bog, i [ël wperëd. Poka=poka Pëtr tak delal, on [ël.

112 No Iisus vil w mire, o kotorom nikto ne znal, On byl

neoby^nym ^elowekom. On vil w mire Sower[ennoj Wery w

Sower[ennogo Boga, w kotorom On byl. Esli by my vili w

Sower[ennoj Were Hristianina, kem my qwlqemsq, my byli by

mistikami dlq \togo mira; l@di ne ponimali by was. Wy hodili

by w Duhe. ~to Duh skavet, tó wy i delali by. ~to On zapretil,

wy ne delali by. Potom l@di na^ina@t goworitx&oni&ty byl

by dlq nih tainstwennym ^elowekom.

113 Wot takim obrazom so wsemi weru@]imi, oni = tainstwennye.

L@di ne ponima@t, potomu ^to oni viwut w mire dlq samih sebq.

Iisus vil w mire, kotorogo nikto drugoj ne mog dostignutx.

U^eniki ne mogli Ego ponqtx. Kogda On goworil im, oni goworili

\to. I potom oni goworili: “Nu wot, Ty=Ty gowori[x zagadkami!

My=my ne ponimaem \togo. Kak movet takoe bytx?” Widite, oni

ne byli w tom mire, w kotorom On vil. Widite, oni ne mogli Ego

ponqtx, nikto ne mog Ego ponqtx.

114 I takim obrazom, kogda ^elowek viwët wero@ i hodit wero@, q

ime@ w widu substanci@ wery, on = otdelënnyj ot celogo mira i

stanowitsq nowym tworeniem wo Hriste. Tam, teperx ty

popadae[x w material Newesty. Widite? Ty okazywae[xsq w

woshi]a@]em sostoqnii, wot. |to zna^it dlq kavdogo iz nas (ne

tolxko dlq pastora, wot), dxqkonow, pope^itelej, \to zna^it dlq

prihovan, kavdyj ^elowek hodit w mire naedine s Bogom. Ty

kre]ën w \to Carstwie, i tam net nikogo, tolxko ty i Bog.

Widite? On daët ukazaniq, a ty ih wypolnqe[x. ~to by On ni

skazal, ni w ^ëm net i teni somneniq, ty idë[x dalx[e. Esli

Gospodx goworit \to, nikto w mire ne otgoworit tebq ot \togo, ty

to^no tak ve idë[x wperëd. Teperx ty whodi[x w Sower[ennu@

Weru, w polnoe sower[enstwo, kotoroe ne podwedët. |ta wera

nikogda ne podwedët. Da, dlq nih On byl mistikom so Swoej

Sower[ennoj Weroj; i takim ve obrazom sej^as s temi, u kogo

Sower[ennaq Wera, = oni tainstwenny dlq drugih.

115 My nau^eny “protiwostatx dxqwolu, i tot ubevit ot nas”.

Teperx, protiwostatx = \to prosto “ne prinimatx ego”, prosto

protiwostatx emu, ^to ozna^aet “uhodi pro^x ot \togo”. Bog

skazal opredelënnu@ we]x; ne wavno, ^to on pytaetsq goworitx

tebe, dave ne slu[aj ego. U tebq&twoi u[i gluhi ko wsemu

drugomu, krome togo, ^to goworit Duh. Widite? “Ime@]ij uho
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(kotoryj slu[aet) da sly[it, ^to Duh goworit cerkwam”; tot, u

kotorogo estx post proslu[iwaniq, kto ulawliwaet, ^to Duh

goworit cerkwam. Widite?

116 ~to goworit satana: “Nu, q prosto ne mogu&” |to ne imeet

nikakogo&“~to v, esli ty u^i[x \tomu, denominaciq wystawit

tebq&” |to ne imeet nikakogo zna^eniq, on prosto prodolvaet

idti wperëd.

117 “Ime@]ij uho da sly[it, ^to Duh goworit cerkwam”. Wy

znaete, ^to w Biblii |to wsegda i postoqnno goworitsq.

“Ime@]emu weru. Ime@]ij uho, ^toby slu[atx, da sly[it”.

Widite? “Tot, kto imeet mudrostx, pustx so^tët ^islo zwerq”.

Wse \ti razli^nye we]i. “Ime@]ij \to pustx rasskavet drugim,

^toby i oni imeli”.

118 I \to weroj, o kotoroj my goworim sej^as, o were, kotoru@

tebe nado imetx, Sower[ennu@ Weru; tu Weru, ^to goworit: “Da!”

Ni^to ne movet skazatx: “Net”, kogda Bog goworit: “Da”. Widite?

Kogda On goworit “Da”, |to “Da!” I ni^to drugoe ne smovet

li[itx tebq |togo.

119 So Swoej Sower[ennoj Weroj On byl o^enx strannym. I

dxqwol probyl rqdom s Nim nedolgo. My segodnq pro[li \to na

utrennem uroke. Kogda on pri[ël s razdutym blefom

intellektualxnogo ponimaniq, blefowal pered Iisusom, no

kogda pri[ël, to natknulsq na lini@ w desqtx tysq^ wolxt: ego

tak stuknulo, ^to tut ve otletel. Da, s\r. Kak On skazal:

“Napisano: ne hlebom edinym budet viw ^elowek!” = u nego

srazu [ok.

W sledu@]ij raz on podo[ël uve ostorovnee, skazal:

“Teperx ty welikij ^elowek, ty move[x podnqtxsq zdesx i statx

kem-nibudx”.

120 Skazal: “Otojdi ot Menq, satana”. Ogo, s ^em on stolknulsq!

I: “Ne isku[aj Gospoda Boga twoego”. Widite, On dokazal Sebq

satane, ^to On byl Gospodom Bogom. “Ibo napisano: ne

isku[aj&”

121 Wot, esli=esli by satana ne znal, ^to \to byl Gospodx Bog, on

skazal by: “Podovdi-ka minutku, ty = ne ta Li^nostx”. No on

byl ne nastolxko glupym, ^toby s Nim ob \tom sporitx.

122 On znal, na ^ëm nado stoqtx. On skazal: “Ne isku[aj Gospoda

Boga twoego”. Imenno Kem On byl. I satana ne nastolxko glup,

^toby takoe goworitx, potomu ^to dela Iisusa uve dokazali, ^to

On byl Gospodom Bogom twoim.

123 Zametxte! Teperx zametxte, Sower[ennaq Wera = hozqjka wseh

obstoqtelxstw. Sower[ennaq Wera sprawlqetsq s l@bymi

obstoqtelxstwami. ~to by tam ni bylo, Ona sprawitsq s \tim.

Teperx, smotrite! Kogda wy werite ^emu-nibudx, delaete

^to-nibudx, to wy werite w to, ^to wy delaete; newavno, kakie tam

obstoqtelxstwa, k \tomu nikakogo otno[eniq. Widite, ona
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sprawlqetsq s \tim obstoqtelxstwom. Esli \to tam, gde bolxnye, i

Gospodx otkryl, ^to dolvno proizojti ^to-to opredelënnoe,

prosto goworite \to i prodolvajte putx.

124 “Oh, razwe&?” Prosto ne zadawajte nikakih woprosow. |to

uve sower[eno, prosto prodolvajte dwigatxsq. Widite? Ona

sprawlqetsq so wsemi obstoqtelxstwami. “~to v, esli ty

sdelae[x \to, to Takoj-to sdelaet&” |to&ponimaete, Ona uve

sprawilasx s \tim. Ponimaete?

125 Wera weruet, ^to Bog \to wypolnit uspe[no. “Q ne zna@, kak

On \to sdelaet, no On wsë rawno \to sdelaet”. Widite? Ona

sprawlqetsq s l@bymi obstoqtelxstwami.

126 A Wera i L@bowx wzaimoswqzany, potomu ^to nelxzq imetx

Weru, esli net L@bwi, potomu ^to twoq Wera = w Boga, Kto

qwlqetsq samoj su]nostx@ L@bwi. Wera i L@bowx dejstwu@t

wmeste.

127 Kone^no, podobno molodoj pare. Wozxmëm @no[u i dewu[ku, i

oni l@bqt&oni wl@blq@tsq drug w druga. Oni prodolva@t

wstre^atxsq i wsë bolx[e uzna@t drug druga, ih serdca na^ina@t

bitxsq kak odno. Widite? Oni=oni&oni e]ë ne muv i vena, no

ih l@bowx swqzywaet ih wmeste, i oni dowerq@t drug drugu.

Teperx, esli oni dejstwitelxno l@bqt drug druga, dejstwitelxno

l@bqt, i ty znae[x, ^to \ta dewu[ka l@bit tebq i=i ona znaet,

^to ty l@bi[x eë, to u was estx dowerie (wera drug w druga), esli

wy werite drug w druga; esli ve net, wam lu^[e ne venitxsq.

Widite?

128 Zametxte, wy dolvny imetx weru. I wy razlu^ite ih, odnogo

otprawite daleko na @g, a drugogo daleko na sewer, no wsë rawno

l@bowx tqnet ih drug ko drugu, ne wavno, gde oni nahodqtsq. Oni

budut wernymi drug drugu, naskolxko smogut, potomu ^to oni

l@bqt drug druga. I esli ty l@bi[x Gospoda, a ne prosto

pytae[xsq uwilxnutx ot ada, no ty l@bi[x Gospoda, togda u tebq

estx wera w Boga; widite, esli ty l@bi[x Ego.

129 Podobno kak kakaq-nibudx dewu[ka&kak tut nedawno

slu^ilosx w Luiswille. Odna ven]ina, ona byla=ona

byla&mnogo let ona byla Hristiankoj, no eë muv

prosto&wl@bilasx, ona wl@bilasx w \togo muv^inu. On byl

Hristianinom tolxko paru let. I wot oni povenilisx; oni

pol@bili drug druga i powerili drug drugu, i oni povenilisx. I

wot \ta ven]ina skazala \tomu muv^ine, skazala: “Muvenëk,

tebe o^enx trudno, ty e]ë na^ina@]ij Hristianin. Tebe ^erez

mnogoe nado projti”. (wypiwal, bywalo) Skazala: “Tebe so mnogim

nado pokon^itx”. I skazala: “Q zna@, ^to u tebq budut uvasnye

isku[eniq”. I skazala: “Q ho^u, ^toby sej^as ty znal odnu we]x.

Wot, esli ty wpadë[x, esli slu^itsq, ^to ty wpadë[x w

isku[enie i ono budet odolewatx, ne udalqjsq ot semxi;

wozwra]ajsq w dom. Srazu ve idi s@da, potomu ^to q=q budu

zdesx vdatx tebq, i q budu wsë wremq pomogatx tebe i molitxsq s
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toboj, poka ne odervi[x pobedu. Q ostanusx s tobo@, potomu ^to,

kogda q wyhodila za tebq, q wy[la za tebq, potomu ^to q pol@bila

tebq. I ne wavno, kakoj ty, q wsë e]ë l@bl@ tebq”.

130 Pro[lo neskolxko dnej, on obedal w kotelxnoj so swoimi

druzxqmi, on rasskazal im ob \tom, skazal: “Wot, no kak ve tut

sdelae[x kaku@-nibudx gadostx, kogda kto-to tebq wot tak silxno

l@bit?” Widite?

131 Wot takie dela. Kak=kak ve movno predatx takoe dowerie?

132 I kogda my byli gre[nikami, ot^uvdënnymi, bez Boga; byli

w miru, w toj ku^e grqzi, kak q utrom rasskazywal, Bog pri[ël k

nam!! Bog iskal tebq, ty nikogda ne iskal Boga. “Nikto ne movet

prijti ko Mne, esli Otec Moj ne pritqnet ego”. I Bog spustilsq

w tu ku^u, gde ty nahodilsq, i razyskal tebq, i wyta]il tebq!

|to dolvno sotworitx Sower[ennu@ L@bowx. Posmotrite, kem wy

byli, i posmotrite, kto wy estx. ~to sower[ilo \to? Kto-to was

wozl@bil! I togda, razwe u tebq ne budet wery w to, ^to On

poobe]al tebe? Nastoq]aq, podlinnaq l@bowx sozdast dowerie k

Ego Slowu.

133 On na[ël menq, kogda q byl ni^em. Q i ostalsq ni^em, no q w

Ego ruke. Widite, On uhwatil menq. I On wozl@bil menq, kogda q

byl nel@bimym. On wozl@bil tebq, kogda ty byl nel@bimym, no

On pomenql tebq. To^no kak w tom swidetelxstwe skazala ta

cwetnaq sestra, ona skazala: “Q=q ne takaq, kakoj q dolvna bytx,

i q ne takaq, kakoj q ho^u bytx, no q uve ne takaq, kako@ q byla!”

Ona uwidela, ^to ona kuda-to pri[la, ne^to proizo[lo. Wot

kakim obrazom. Esli Bog, kogda q byl ot^uvdën ot Nego,

nastolxko wozl@bil menq, ^to On spustilsq, ^toby dostatx menq

i podnqtx menq, to \to pridaët mne uwerennostx, ^to On velaet

menq ispolxzowatx. On delaet \to s kakoj-to celx@. On ne^to

uwidel wo mne. On ne^to uwidel w tebe. Po kakoj-to pri^ine On

spasaet tebq, posmotrite segodnq na \tih nespasënnyh l@dej.

Posmotrite na milliony teh, kogo On mog by wzqtx, krome tebq,

no On wzql tebq. Aminx! Nikto ne movet zanqtx twoego mesta.

Aminx! Wy w Bovxem hozqjstwe. Ni odin ne movet \togo sdelatx.

No \to Ego l@bowx k tebe.

134 Togda, ne bude[x li ty wzaimno gorq^o l@bitx Ego? Wedx \to

delo l@bwi. I ne wavno, kakaq situaciq, \timi obstoqtelxstwami

uprawlqet wot \ta L@bowx, sozda@]aq Weru: ^to Bog l@bit tebq i

ty l@bi[x Boga, i wy l@bite drug druga, i=i \to prinosit Weru.

Wsë prawilxno. I togda ne movet&ni^to ne movet pome[atx

sower[atx w to^nosti to, ^to Bog obe]al.

135 Teperx, smotrite! Sower[ennaq Wera ^ista, nastolxko ve

^ista, kak i l@bowx. Widite? Wot, kogda ty kogo-to l@bi[x, i ty

dolven&ty l@bi[x swoego muva ili ty l@bi[x swo@ venu. I

net nikakoj nuvdy, ^toby kto-to tebe goworil, ^toby ty \togo

“ne delal”, potomu ^to ty l@bi[x, i ty znae[x, ^to ty l@bi[x.
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136 Teperx, esli by q sprosil tebq: “A kak ty=ty dokave[x, ^to

ty l@bi[x?”

137 “O-o, q dokavu \to swoej viznx@ s nim”. (widite?) “Q wernaq,

^estnaq vena. Q l@bq]ij ^estnyj muv, i po\tomu q zna@, ^to

q=^to q l@bl@ swo@ venu; ili q l@bl@ swoego muva”. Widite,

twoq viznx pokazywaet, kto ty takoj. To ve samoe i s

hristianstwom. Widite? Wa[a wera, u was dowerie drug k drugu,

^istota. I \to ne^to realxnoe, ^to wy ne movete pokazatx

komu-to drugomu, wsë ve u was \to estx, i wa[i dejstwiq

podtwervda@t \to.

138 I kogda u tebq ^istaq neprel@bodejnaq Wera, podobno, kak

twoq l@bowx k twoemu suprugu, togda ty dokazywae[x \to swoimi

dejstwiqmi. Ty bolx[e ne value[xsq, ty znae[x, ^to \to

sdelano, i idë[x dalx[e. Newavno, kak \to wyglqdit, ^tó goworqt

drugie, ty znae[x, ^tó proizo[lo. Ty znae[x, ^to \to

zawer[ënnoe; to^no kak ty znae[x, ^to l@bi[x swoego muva,

nastolxko ve ty znae[x, ^to ty l@bi[x&Widite, l@bowx i wera

dolvny soputstwowatx. Oni rodstwenniki, oni l@bqt. L@bowx
proizwodit Weru.
139 Kogda satana isku[aet nas, my protiwostoim emu s

Sower[ennoj Weroj w Sower[ennoe Slowo, kak delal Iisus. Slowo

Bovxe sower[enno. My dolvny imetx Sower[ennu@ Weru w \to

Sower[ennoe Slowo, i protiwostatx satane.

140 Tak, dawajte potoropimsq, bystro, naskolxko smovem.

141 Ego Wero@ w=w Ego Slowo my (On pobevdaet) my movem

pobevdatx wsë: i smertx i ad, i mogilu. My znaem, ̂ to Bog estx Bog,

\toj Sower[ennoj Weroj w Bovxe Sower[ennoe Slowo On pobedil

wsë, s ^em On stalkiwalsq. Smertx dave ne wyderviwala Ego

Prisutstwiq. Bolezni ne mogli wydervatx Ego Prisutstwiq.

Potoki sily i dobrodeteli tekli iz Nego podobno rekam,

postoqnno, sila ishodila dave ot Ego odevdy. |ti l@di, leva]ie

tam w teni, li[x tolxko palxcem prikasalisx k Ego odevde i uve

iscelqlisx. Kogda ta ven]ina sdelala \to, togda kavdyj zahotel

kosnutxsq Ego odevdy, potomu ^to oni uwideli, ^to ot Nego

postoqnno ishodila sila, tekla, podobno rekam. On [ël tam, [ël w

\tom mire s Sower[ennoj Weroj, potomu ̂ to On byl Slowom.

142 I teperx, “Esli wy prebudete wo Mne, = ^rez Nego, On prinës

wam Slowo; = i Slowa Moi prebudut w was”, = togda pojdëte

takim ve samym putëm: iz was potekut potoki sily, reki Bovxih

isto^nikow blagosloweniq prosto potekut k l@dqm. Ponimaete, o

^ëm q gowor@? I tebe ne nado budet pritworqtxsq w \tom, ne nado

budet woobravatx \togo. |to dejstwitelxno budet proishoditx, i

ty \to uwidi[x. Esli ty tolxko woobravae[x \to, to ne budet

nikakoj polxzy; no esli \to dejstwitelxno tam, to na samom dele

proizojdët.

143 Teperx zametxte! Widite, wot |tim, kogda On wstal, i On

skazal: “Esli wy razru[ite \to Telo (\tot Hram), Q snowa
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wozdwignu Ego za tri dnq”. Po^emu? On byl nastolxko ubevdën,

^to On sdelaet \to, potomu ^to Pisaniq goworili, ^to On \to

sdelaet (Messiq): “Q ne ostawl@ du[i Ego w adu, i ne dam

Swqtomu Moemu uwidetx tleniq”. Prorok, k kotoromu prihodit

Slowo, skazal, ^to \to proizojdët, i On znal, ^to On i estx ta

Li^nostx.

144 I kogda&Sam Iisus skazal: “Molitwa wery iscelit

bolxnogo”, ili “Oni wozlovat ruki na bolxnyh, i te iscelqtsq”.

Esli&

U tebq dolvna bytx ta ve samaq sower[ennaq uwerennostx,

^to “kogda na menq wozlovat ruki, q iscel@sx”, potomu ^to On

tak skazal.

145 On skazal: “Razru[ite |to Telo, i Q wozdwignu Ego”, =

potomu ^to On znal, ^to On = Messiq. “Q ne dam Swqtomu Moemu

uwidetx tleniq”; On znal, ^to imenno On = Tot Swqtoj. “I Q ne

ostawl@ du[i Ego w adu”; On ne ostawil. On znal, ^to On sdelaet

\to. U Nego byla uwerennostx, ^to On tam pobedit i smertx i ad,

skazal: “Uni^tovxte |to, esli velaete, i Q snowa wozdwignu |to

za tri dnq”. Wot \to da! “U Menq estx sila polovitx Swo@ viznx,

i u Menq estx sila snowa podnqtx eë”; On znal, Kem On byl.

146 Ty = Hristianin. Ty imee[x prawo na l@boe iskupitelxnoe

blagoslowenie, za ^to i umer radi tebq Iisus. Wsë \to = wa[e!

|to uve opla^eno, tebe nado \tomu tolxko weritx. Ne woobravatx

\to; no weritx \tomu, i znatx, ^to \to = twoë, i ty move[x \tim

obladatx. O-o, \to pobevda@]aq Wera: znatx! &?&

147 On znal, ^to \to proizojdët ranx[e. On mog predskazatx, ^to

\to proizojdët, potomu ^to On znal, ^to \to proizojdët; i wsë,

^to On predskazal, proizo[lo. Teperx sledite! ~to by On ni

skazal, Bog po^til to, ^to On skazal. Podumajte ob \tom! ~to by

ni skazal Iisus = Bog |to osu]estwlql. Itak, On znal, ^to Ego

Slowa byli Bovximi Slowami. Teperx smotrite! To samoe

Pisanie snowa wozwra]aetsq w nas: “Esli wy skavete \toj gore”.

Wot \to da! Q=q prosto ho^u, ^toby \to zapalo, widite, potomu

^to u nas budet molitwennaq o^eredx. My raspustim

sobraw[ihsq i budem molitxsq za bolxnyh, za teh, kto

velaet&dolvny idti.

148 Smotrite! On znal, ^to On ugodil Bogu. On znal, ^to ni^ego

takogo ne bylo w Ego vizni. Bog uve zaswidetelxstwowal \to: “|to

= Moj wozl@blennyj Syn, w Kotorom Moë blagowolenie, Ego

slu[ajte! |to = Moj wozl@blennyj Syn, w Kotorom Mne ugodno

obitatx”, = w denx Ego kre]eniq. “Mne ugodno zdesx sotworitx

Mo@ obitelx, w Nëm net nikakogo osuvdeniq”.

149 Teperx, kogda tot ve samyj Bog prihodit k tebe, i w tebe

ugodno obitatx, ugodno po^titx twoë slowo, kakoe budet twoë

re[enie&Kakoe bylo re[enie u Iisusa Nawina? “Stoj, solnce!”

I ono tam ostanowilosx. Aminx! Kone^no! Kakoe bylo re[enie u

Moiseq? Derval wot tak nad rekoj swo@ palku, potom wozzwal k
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nej: “Rasstupisx!” i ona rasstupilasx! Widite, wsë, ^ego ni

poprosi[x. “I esli skavete \toj gore: ‘Sdwinxsq’ i ne

usomnitesx” (widite, w serdce swoëm) “no powerite, ^to to, ^to

skazali, proizojdët, to budet wam (to, ^to skazali)”. |to

wozwra]aet tebq w Slowo. Wot, \to wam ne penki s moloka. |to

wozwra]aet tebq obratno. Q zna@, ̂ to \to prosko^it sboku, projdët

mimo was, togda, widite, potomu ^to |to ne movet zacepitxsq. No

nastoq]aq, podlinnaq wera tut ve uhwatitsq za \to.

150 Drug, q \to widel. Wot peredo mnoj levit \ta raskrytaq

Bibliq. Q widel, kak \to proishodilo, i q zna@, ^to \to = Istina.

Q zna@, Bog Nebesnyj znaet, movet, q i ne doviwu do konca \toj

propowedi, no q=q zna@, ^to \to proishodilo. Q sam \to widel. Q

= swidetelx ispolneniq \togo Slowa, i q zna@, ^to |to = Istina:

gowor@ \to i sto@ tam i wivu, kak Tworec priwodit k

su]estwowani@ viwoe tworenie, prqmo pered twoimi glazami;

trqsë[x golowoj i udiwlqe[xsq; i potom ozirae[xsq wokrug i

widi[x, kak On priwodit e]ë odno, nu prqmo w to^nosti, potomu

^to ty tak skazal; i podhovu s@da i gowor@: “Tam budet e]ë

odna”, i wzglqnul, i wot ona tam! Wot, \to prawda.

151 Oh, gde my dolvny bytx? Estx Sower[ennaq Wera. Ne

widenie, no, “Tolxko skavi Slowo”, ne widel nikakoj belki. On

tolxko skazal \to Pisanie, ^to \to bylo, i, “Gowori \to, i ne

usomnisx w \tom; no ^tó skave[x, tó tam i budet”. I q prinql

Boga po Slowu Ego, i \to stalo tam. |to werno. |to nastolxko

silxno&Druzxq, kak wa[ pastor, \to nastolxko silxno, kak \to

bylo, kogda Iisus Nawin ostanowil solnce; potomu ^to solnce

uve tam bylo, stihii byli w dwivenii, i on ostanowil dwivenie.

No \to, On qwil tam to, ^ego tam ne bylo, On sotworil! Q tak

s^astliw, ^to znakom s Bogom, kotoryj movet odnavdy wzqtx s

zemli \tot prah, bez ni^ego, i snowa wozzwatx menq k vizni posle

togo, kak menq zakopa@t w mogilu. Wot \to da! Wot ono:

Weroj wzira@ q na Iskupitelq,

Agnca Hrista,

152 Goworite \to i ne somnewajtesx, no werxte w to, ^to skazali,

^to skazali, to wam i budet. Widite, werxte, ^to \to proizojdët!

153 Dawid w Psalmah goworil o Nëm. Wot s \tim, so Swoe@ silo@

On [ël, i On sluvil drugim. On ne priderval \to dlq Sebq, no

On sluvil \tim drugim; i takve spasal drugih, dave dalxnih, i

to ve samoe On movet sdelatx teperx. I tu ve samu@ weru w

Slowe Swoëm obe]al weru@]im, i Ioann&kak w Ioanna 14:12, On

\to skazal; w Marka 16; i takve w Marka 11:23, my tolxko ^to

pro^itali.

154 Teperx, sledite. Teperx, On qwilsq nam w toj ve samoj forme,

w kotoroj On qwlqlsq im w Wethom Zawete, i w toj ve samoj, kak

On qwlqlsq w Nowom Zawete; i pokazal tem ve samym Slowom, tot

ve Hristos. I q zaqwlq@ wam, ^to Hristos = \to Swqtoj Duh.

Samo slowo Hristos ozna^aet “pomazannik”; prosto ^elowek,
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kotoryj pomazan, \to Hristos, pomazannik. Kto iz was znaet, ^to

\to prawda? |to istolko-&Pomazannik, \to o ^eloweke, kotoryj

pod pomazaniem. Pod pomazaniem ^ego? W Biblii, w Deqniqh 2

skazano, ^to Iisus iz Nazareta, ^elowek, podtwervdënnyj Bogom,

pomazannyj Duhom Swqtym; hodil wokrug i sower[al welikie

dela i pro^ee, widite, ^to Bog qwlql, dokazywal, ^to On byl w

\tom ^eloweke.

155 I teperx my stanowimsq pomazannymi tem ve samym Duhom,

pomazannymi messiqmi; messiqmi poslednih dnej, ^toby

wossiqtx woskresenie Iisusa Hrista; pokazywatx, ^to On ne

mërtwyj, no w forme Swqtogo Duha, On w narode Swoëm; dwivetsq

sredi Newesty Swoej, s l@bowx@ k Nej, izliwaq w Neë Sebq

Samogo. K Bra^noj We^ere Oni stanowqtsq odnim celym; i te ve

znameniq, obe]annye tem ve Bogom w tom ve Slowe, proizwodqt

Ego ve proqwleniq.

156 Nam ne ostaëtsq ni^ego, krome kak weritx |tomu, i “weritx

\tomu” = \to su]nostx, i \to tworit Sower[ennu@ Weru. Tolxko

podumajte, kakie=kakie my onemew[ie; prosto podumajte ob

\tom minutku.

Wot, dawajte posmotrim:

157 Horo[o li On wsë \to sdelal? Goworil li On nam ^to-nibudx

krome togo, ^to proizo[lo w to^nosti, kak On \to skazal? Razwe

On ne sower[al i razwe ne byl sredi nas \tot welikij Stolp

Ognennyj, i razwe ne sower[al w to^nosti, kak On obe]al? Razwe

my ne wideli |togo? Razwe nauka ne zasnqla |to, posle togo kak

bylo predskazano, ^to proizojdët; idite i najdëte \to dave w

gazetah i vurnalah, prinosqt i pokazywa@t \to, hotq \to bylo

rasskazano wam za mesqcy do togo, kak \to proizo[lo? Razwe ne

sower[il On w to^nosti, kak On sower[al w Wethom Zawete i w

Nowom Zawete? I |to w to^nosti Tot ve samyj! Tot ve samyj

Swqtoj Duh prihodit i raspoznaët; i Slowo Bovxe viwo i ostree

me^a obo@doostrogo, razli^aet mysli i namereniq serde^nye.

Razwe \to ne tak? Razwe \to ne Tot ve samyj Bog? I \tot Tot ve ne

kakoj-to neizwestnyj gde-to tam, no On zdesx. On zdesx, \to

sozdaët Sower[ennu@ Weru. Q ^uwstwu@ Ego. Q zna@, ^to On

sej^as zdesx. Q zna@, ^to Ego Duh zdesx. Q zna@, ^to On wsë znaet.

Aminx! I q zna@, ^to On velaet ^to-to sower[itx. On uve

sower[al ne^to, sozdatx w l@dqh \to sower[enstwo wery.

158 Ujdëm li my w We^nostx, podobno kak bylo w dni Noq, kogda

spaslosx wosemx du[? Wyjdem li my podobno Lotu, kak troe iz

Sodoma? Wyjdem li my, kak w dni Ioanna Krestitelq = [estx

weru@]ih? Dawajte budem weritx, ibo dela Ego sower[enny! Oni

proqwlq@tsq pred nami evednewno i sower[enno, pokazywaq, ^to

On estx Slowo, Slowo! W 4-j glawe k Ewreqm skazano:

&slowo Bovie&ostree wsqkogo me^a
obo@doostrogo&dave razli^aet pomy[leniq i
namereniq serde^nye.
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159 Podumajte ob \tom! Slowo Bovxe = raspoznawatelx

namerenij serde^nyh = wot Ono ~to. Ibo Slowo Bovxe viwoe i

mo]noe, i ostree me^a obo@doostrogo, pronikaet dave do

razdeleniq du[i i duha, sustawow i kostnogo mozga, i raspoznaët

mysli i namereniq serde^nye. Slowo stalo plotx@! Allilujq!

Slowo, dejstwu@]ee w ^elowe^eskoj ploti, fizi^eskimi

znameniqmi, materialxnymi znameniqmi, znameniqmi Pisaniq, w

sower[enstwe, wnesti w was Sower[ennu@ Weru dlq Sower[ennogo

Woshi]eniq.

160 Po^emu ve ne movem na |to smotretx? Ne kakaq-to mistika;

dxqwol nagromozdil pered toboj wsqkogo iz \togo mira, staraqsx

udervatx=zastawitx tebq ne weritx |tomu. On prita]it w

sobranie i popytaetsq podsunutx tebe wsë, ^to smovet. Otrqhni

\to s sebq! W Biblii skazano: “Wstanx i otrqhnisx”. Soberisx.

161 Ego Duh zdesx, On znaet tebq. Tebe nado sdelatx odno, a

imenno = weritx |tomu, prinqtx |to. On znaet. Wy werite \tomu?

On znaet, ^tó w tebe, On znaet, kto ty takoj, On znaet, kakoe u

tebq velanie, On znaet, w ^ëm ty nuvdae[xsq.

162 Dvim, ty weri[x, ^to On znaet o tom mladence? Wy zamerili

pered ot_ezdom ego temperaturu, sto pqtx <40,5 gradusow po

Celxsi@.=Per.>. Ty weri[x, ^to On iscelit ego? Segodnq

na^alasx \ta boleznx, ona ostawit ego. Q prosto wzglqnul tuda i

uwidel ih pered ot_ezdom iz doma, ^to oni delali. Wot, \to

prawda.

163 Missis Littl, wy werite, ^to Bog dast wam pobedu nad

diabetom? Tam rqdom s wami sidit ven]ina, ne zna@ was, no nad

ne@ Duh. Ona bespokoitsq nas^ët malenxkogo&eë rebënku

dolvny sdelatx operaci@ glaza ili ^to-to takoe. Ona iz ~ikago.

“Viwoe i silxnee me^a obo@doostrogo; raspoznawatelx”. ~to \to?

Slowo! Wy werite \tomu? Kone^no.

164 Prqmo w sledu@]em rqdu tam sidit ven]ina; wam tolxko ^to

sdelali operaci@ glaza, ne o^enx-to horo[o. No wy=wy werite

|tomu, budet&u was=u was wsë budet horo[o. Wy werite |tomu?

Horo[o. Wy&?&Ona dumaet ob \tom.

165 Missis Pikenpou, ne dlq was, no dlq \togo wnuka, sidq]ego

zdesx. Wy mólitesx o nëm, no wy werite, ^to Bog sdelaet ego

zdorowym? Wy werite, ^to Bog movet skazatx mne, ^tó u nego

ploho. Doktorá ne zna@t, net. |to werno. Raspuha@t lëgkie. |to

prawda. U nego takoe sostoqnie krowi. Prawilxno! Wy w

zame[atelxstwe, otprawlqtx wam ego w [kolu ili net. “Viwoe i

silxnee me^a obo@doostrogo”.

166 Q wivu ven]inu, terq@]u@ pi]u. Ona gde-to, dajte mne

najti gde-nibudx eë lico. Da, sidit tam szadi. Eë zowut missis

Lx@\llen. Ona werit wsem swoim serdcem, boleznx veludka

ostawit was. Aminx!
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167 Wot kak raz naprotiw neë sidit ven]ina, smotrit sej^as na

menq, sidit s kra@; ona nosit o^ki. U neë artrit. W wa[ej lewoj

ruke; byl, teperx uve net. Tolxko esli wy werite!

168 A kak s tem mladencem, wot tam szadi? On iz Ogajo; u nego rak

glaza. Wy werite, ^to Bog iscelit ot \togo? On \to sower[it,

werxte w \to. Á[lend, Ogajo! Werxte teperx, ^to Bog iscelit ego,

i On \to sdelaet. ~to |to? “Dejstwennee, viwee l@bogo&”

169 Wot zdesx sidit odna ledi, ona gde-to udarilasx. U neë bolit

ple^o. |to werno. Prawilxno? Wsë prawilxno, werxte |tomu, wsë

projdët. Widite? “Slowo Bovxe = raspoznawatelx pomy[lenij i

namerenij serde^nyh”.

170 Teperx, zdesx ni u kogo net molitwennyh karto^ek. Nikto

molitwennye&ne razdawal molitwennyh karto^ek. My ih ne

ispolxzuem zdesx, esli tolxko ^toby podderviwatx porqdok. Wy

hotite, ^toby za was molilisx? Kto velaet, ^toby za nego

molilisx, w to wremq kak \to Slowo proqwlqetsq ^erez plotx?

Pustx s \togo rqda wstanut i projdut w \tu storonu, projdut

perwymi s@da po prohodu, wot s@da, kto velaet, ^toby za nego

pomolilisx. Zatem, posle \togo q ho^u, ^toby za nimi pro[ël wot

\tot rqd. Posle togo kak oni projdut, pustx othodit wot \tot

rqd.

171 “Viwee, dejstwennee&” Mog by obo@doostryj me^ sdelatx

\to? Net, s\r! No Slowo Bovxe movet \to sdelatx. Po^emu? |to

estx Slowo Bovxe. Wot, wy werite \tomu?

172 Welikij Wra^! Gde ta Sestra iz Tennessi, Sestra

Angrin&Douning? Welikij Wra^ wblizi sej^as.

173 Nikogda \togo ne zabudu, w Fort-Wejne w tot we^er, kogda ta

dewo^ka iz mennonitow ili dánkerow sidela tam, igrala \to =

Welikij Wra^ wblizi sej^as; usly[aw, ^to tot malx^ik

iscelilsq, ona wsko^ila, Swqtoj Duh so[ël na neë, eë prekrasnye

wolosy nispadali na eë ple^i, a pianino ne propustilo ni odnoj

noty. “Welikij Wra^ wblizi sej^as, On l@bit, sostradaet”.

Swerh_estestwennaq sila navimala na klawi[i pianino,

ispolnqq “Welikij Wra^ wblizi sej^as”.
174 Slu[ajte&Wy werite? Dolvny weritx? Teperx zapomnite,

kogda wy prohodite&Tak wot, esli ty ne weri[x \tomu, to ne

podhodi, sidi tam. Skavi: “Q sobira@sx&Q = weru@]ij syn. Q

idu i \tomu wer@”. Kogda q&

175 W Biblii skazano: “|ti znameniq budut soprowovdatx

weru@]ih. Esli oni wozlovat ruki na bolxnyh, to te iscelqtsq”.

|to sower[enno werno. Tak wot, \to pri uslowii: “esli ty weri[x

|tomu”. Tak wot, q wer@ \tomu. Bog dokazal \to wam, q |tomu wer@.

Wy widite? On proqwil Swoë Slowo, pokazywaq, ^to \to = Ego

Slowo. Ispolnenie Pisaniq, dokazatx, ^to \to estx. Teperx, werx

\tomu, kogda bude[x prohoditx. Budete weritx? I togda, kogda q

wozlovu na was ruki&\to w to^nosti, ^to skazano w Biblii.
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176 Brat Newill, u tebq zdesx estx elej dlq pomazaniq? Wozxmi i

podojdi s drugoj storony, \tim ispolnim Pisanie. Wstanx wot

zdesx s \toj storony i pomazywaj kavdogo, kto budet prohoditx.

Tak, ^toby q byl uweren, ^to q sower[u molitwu wery za kavdogo

iz was, pustx wse weru@]ie wozlovat drug na druga swoi ruki.

Protqnite ruki i wozlovite drug na druga. Wot zdesx my ^erez

neskolxko minut koe-^to wyqsnim.

177 Q posmotr@, naskolxko prodwinulasx moq cerkowx w tom, wo

^to my werim; posmotrim, naskolxko prodwinulisx \ti l@di;

naskolxko oni gotowy wzqtx \tot Me^ i wyjti na peredowu@,

skazatx: “Satana, q brosa@ tebe wyzow. Q brosa@ tebe wyzow! Ty ne

move[x=ty ne move[x bolx[e dervatx menq w newerii”. Dlq

^ego wsë \to bylo sower[eno? ~toby l@di werili. |to estx Slowo.

Wot ^to pokazywaet, ^to q propowedu@ wam Istinu, Slowo. Slowo

stalo plotx@, stalo plotx@ w was; stalo Slowom; stalo Viznx@ w

tebe, stalo Viznx@ wo mne. Widite?

Welikij Wra^! Horo[o, teperx sklonim swoi golowy:

178 Gospodx Iisus, Welikij Wra^ qwilsq nam, Ty = \tot Wra^. Q

propowedowal Twoë Slowo, i Slowo Twoë prowozglasilo, ^to Ty

zdesx; ^to Ty w^era, segodnq i woweki Tot ve; ^to Ty ne

podwedë[x. Ty nikogda nas ne podwodil, Gospodx. I teperx, pustx

na kavdogo iz wozloviw[ih drug na druga ruki sojdut

blagosloweniq Bovxi. I my priblivaemsq molitwenno, i kogda

my s pastorom budem pomazywatx ih eleem, prohodq]ih w \toj

o^eredi, pustx kavdyj iz nih prohodit zdesx, weruq w \to, znaq,

^to zdesx prisutstwuet Sam Bog Nebesnyj. Pustx kavdyj

wosprqnet. Smogut li oni w \tot raz, Gospodx? Pozwolx ve im&

pustx \to gluboko zapadët, Gospodx, odin raz. Otkroj ih glaza,

Gospodx, ^toby oni smogli uwidetx, ^to proishodit, i ne

spotykalisx, kak slepye, no wideli realxnostx Prisutstwiq

woskres[ego Iisusa Hrista. Daruj \to, Gospodx, ^erez Imq

Iisusa. Aminx.

179 Q prizywa@ was wo Imq Iisusa Hrista ne stanowitxsq w \tu

o^eredx, poka ne po^uwstwuete, ^to obreli \tu Sower[ennu@

Weru, potomu ^to wy tolxko otnimete ih wremq, kogo-nibudx

drugogo. Ne delajte \togo! I&skolxko q propowedowal wam, skazal

li q wam hotx ^to-to i ^toby \to ne proizo[lo? W to^nosti! |to

sdelal Gospodx. On sdelal \to ne radi menq, q-to wer@. On sdelal

\to radi was, ^toby wy mogli weritx: wsë, ^to q gowor@ wam, =

Istina. Teperx wy werxte \tomu, wsë budet horo[o, i \to&wy

budete zdorowy. Kogda budete zdesx prohoditx, brosxte wa[e

newerie prqmo w \tot&wot w \tot duhownyj karman. Wy ego ne

widite, no ono tam. Kogda elej kosnëtsq was, tut ve otbrosx swoë

newerie. Otlovi ego i otprawlqjsq s Sower[ennoj Weroj, ^to ty

zdorow. Sdelaete \to? Togda Gospodx blagoslowit was.

180 Horo[o, q ho^u poprositx kogo-nibudx, kto movet westi

penie, ^toby&Gde tot silxnyj propowednik, brat, kotoryj&?



28  IZRE~ËNNOE  SLOWO

Kak ego zowut? K\pps, Brat K\pps. On nahoditsq w o^eredi? ~to

\to? Prohodi s@da, Brat K\pps, i wstanx tam i pojte (sobranie),

kogda my wse budem molitxsq, Welikij Wra^ wblizi sej^as, kogda

oni=oni&Teperx kavdyj poët, ot wsego serdca. Ne prosto

pojte, wrode: “Q tut popo@: welikij, wra^, wblizi, wot, sej^as,

Iisus, On sostradaet”. = (Wy ne poëte ot wsego serdca.) =

“Iisus, On sostradaet”. Oj-oj-oj!

Q teperx ho^u sly[atx, kak wy na cypo^kah; s trepetom: “O
da, Welikij Wra^ wblizi sej^as, On l@bit, sostradaet”. On

dokazywaet, ^to On zdesx! Q wer@ Emu. Aminx.

181 Horo[o, pustx&pustx te, u kogo estx wera, prohodqt wperëd.

Wo Imq Iisusa Hrista, q wozlaga@ ruki na \togo brata. <Brat

Branham molitsq za bolxnyh.=Red.>&|to wse iz nih?

182 Tak, teperx sklonim swoi golowy:

Welikij Wra^ qwilsq nam

On l@bit, sostradaet.

Pe^alxnyj drug, usly[x tot Glas,

Wosprqnx, Iisus wzywaet.

Net sla]e angelxskih pesnej,

Net l@dqm Imeni milej,

W mire zwuka net nevnej,

O, Imq Iisusa.

183 Znaete, ^to q dlq was sdelal? Wy nazywaete menq “moj

pastor”; horo[o goworite, ibo \to q. Esli menq, wa[ego pastora,

udostoweril Iisus Hristos, ^to q sower[a@ Ego trud, togda

werxte moemu Slowu. Sower[aq \to deqnie wery, wozlagaq na was

ruki, q osuvda@ \ti bolezni i nedugi, bespokoq]ie was. Werxte

\tomu, i da budet wam po prosxbe wa[ej, ^to by tam ni bylo, ibo

wsë wozmovno dlq teh, kto werit. I kogda mólitesx, werxte, ^to

polu^aete, o ^ëm prosite. I q istinno wer@, ^to polu^a@ \to, i w

serdce swoëm q prinima@ iscelenie kavdogo iz was, q prinima@

\to, kak sower[ënnoe. Q wer@ \tomu, wer@ wsem moim su]estwom.

Takve, prikasa@sx rukami swoimi k leva]im zdesx platkam, q

byl o^enx wnimatelen, q wer@, ^to oni proizwedut w to^nosti to,

^to l@di zaprosqt. Q=q wer@ \tomu.

184 |to whovdenie w Tretij Rywok! Q=q wer@ \tomu. Teperx q

ho^u zadatx wam otkrowennyj wopros, tem, kto pro[ël ^erez

molitwennyj rqd. Wy dejstwitelxno werite i teperx ^uwstwuete,

^to s wami ne^to proizo[lo, posle togo kak na was byli

wozloveny ruki? Podnimite swo@ ruku! &?&Wot ^to \to. |to

to, ^ego my vdali. Teperx, \to ne&|to tolxko na^inaet

rascwetatx. Widite? Tolxko na^alosx s&q sdelal \to namerenno.

Q sdelal \to namerenno. Q ho^u ^ego-to dobitxsq, \to bratx \tot

zarqd wery i snowa na^inatx i pristupatx; widite, kak by

wozdwigatx weru w teh predelah, gde wy ranx[e i ne zame^ali

\togo takim obrazom. Ne kaku@-to weru, no Sower[ennu@ Weru,

postroitx zdesx. I nabl@dajte sower[ennogo Boga, s
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sower[ennym serdcem, ispolnq@]ego sower[ennoe obe]anie

Swoim sower[ennym Slowom, kotoroe ostree me^a obo@doostrogo

i raspoznaët mysli serde^nye. ~to? My naprawlqemsq teperx k

sower[enstwu, potomu ^to l@di dolvny wyjti na \tot urowenx

dlq Woshi]eniq. Wot ^to teperx uderviwaet \to, ovidanie, kogda

ta Cerkowx obretët tu Sower[ennu@ Woshi]a@]u@ Weru. Q i]u

\togo. |to zna^it: mne nado o^enx mnogo utrqsti, \to zna^it

o^enx mnogo dlq was, no wmeste nam udastsq \to Milostx@ Bovxej.

Aminx.

Welikij Wra^ qwilsq nam

On l@bit, sostradaet. (Gospodx Iisus, Ty

prisutstwue[x teperx; my polu^ili nagradu

= Prisutstwie Bovxe. Pustx Twoj Swqtoj

Duh sodelaet blago \tomu pastoru; i hranit

ego zdorowym i silxnym w ego puti, poka Ty

ne pozowë[x ego. Wo Imq Iisusa. Q

nastoqtelxno pro[u, Gospodx, q l@bl@ ego.

My oba nastoqtelxno prosim, i my oba imeem

weru. &?&)

W mire zwuka net nevnej,

O, Imq Iisusa.

185 Wy l@bite Ego? Tolxko podumajte: prqmo sej^as zdesx uve

na^alosx dejstwie w wa[em tele, wa[e iscelenie, potomu ^to On

obe]al, ^to \to proizojdët. I sej^as (widite?), wy ulowili to,

^to q goworil segodnq we^erom? Wy ponqli, w ^ëm tut zagadka?

Smotrite: “Esli ty skave[x \toj gore”, ne somnewajsq, ne

somnewajsq, no weruj w to, ^to ty skazal. Nabl@dajte teperx,

menx[e, ^em za pqtx minut, i kavdyj podnql ruku, ^to \to

dejstwie w nih uve na^alosx. Wot \to da! On zdesx. Wot ^to

sower[ilo! ~to \to? Prisutstwie Welikogo Wra^a.

186 O-o, dawajte podnimem k Bogu na[i ruki i snowa wospoëm:

Welikij Wra^ qwilsq nam

On l@bit, sostradaet.

Pe^alxnyj drug, usly[x tot Glas,

Wosprqnx, Iisus wzywaet.

Net sla]e angelxskih pesnej,

Net l@dqm Imeni milej,

W mire zwuka net nevnej,

O, Imq Iisusa.

187 Dawajte minutu prosto tiho postoim. Dawajte prosto

poklonqtxsq Emu w serdce swoëm. Podumajte ob \tom: Bog, On

zdesx. On zdesx. Kto? Kto otovdestwil Samogo Sebq kak Slowo? “W

na^ale bylo Slowo, i Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo Bog. I

Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas, w^era, segodnq i woweki

Tot ve. |to Slowo ostree me^a obo@doostrogo, dave razli^aet

mysli i namereniq (dlq ^ego wy s@da pri[li, s kakoj celx@ wy
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zdesx, kto wy takie)”; otovdestwilo Iisusa Hrista kak Messi@,

i segodnq |to otovdestwlqet Ego tem ve Messiej, Kotoryj

w^era, segodnq i woweki Tot ve.

188 Welikij Wra^, Kotoryj zdesx, Kotoryj skazal: “|ti

znameniq budut soprowovdatx weru@]ih. Esli oni wozlovat

ruki swoi na bolxnyh, to te iscelqtsq. I esli ty skave[x \toj

gore: ‘Sdwinxsq’, i ne usomni[xsq w serdce swoëm, no smove[x

weritx, ^to On movet sotworitx bélok”, kotorye nikoim obrazom,

to estx ne mogut weritx; \to moq sobstwennaq wera delaet \to, moq

wera w to, ^to On wyzwal menq prositx. On wyzwal menq prositx

\to. I q prinql ego wyzow w poslu[anii Ego Slowu, q prosil \to i

\to qwilosx! Bog Nebesnyj znaet, ^to \to prawda. Movet li On

takve iscelitx bolxnogo? Esli On movet podnqtx menq s toj

weroj wot takim obrazom, dave radi l@dej, dave esli oni ne

mogut wzobratxsq do \togo urownq. Widite? Esli oni ne mogut

sdelatx \togo, On movet ispolxzowatx mo@ weru. On movet

podnqtx menq na to mesto, i q wzbira@sx radi was. Q wer@ za was. Q

gowor@ za was.

189 Q = wa[ brat, sto@ kak wa[ brat, kak hodataj, staraqsx kak

tolxko mogu dervatx was pred Bogom. I q sto@ zdesx teperx prqmo

pered Belym Prestolom, i beru to&ukazywa@ perstom swoim na

tu krowoto^a]u@ vertwu, kotoraq tam, i obra]a@sx ^erez Ego

Imq, ^toby \to swer[ilosx. |to dolvno proizojti, i \to dolvno

proizojti. Wy znaete, ^to \to proizo[lo. Q zna@, ^to \to

proizo[lo, itak, wy znaete, ^to \to proizo[lo, i \to tak. |to

werno. Aminx.

&zwuka net nevnej,

O, Imq Iisusa.

Net sla]e angelxskih pesnej,

Net l@dqm Imeni milej,

W mire zwuka net nevnej,

O, Imq Iisusa.

190 I besy pod^inilisx nam wo Imq Twoë, net l@dqm Imeni

milej. Besy&Ono=Ono woskre[aet mërtwyh, Ono iscelqet

bolxnyh, Ono o^i]aet prokavënnogo, Ono izgonqet besow, Ono

sozdaët Hristian. Net drugogo Imeni pod Nebesami. Q viwu w

Nëm, kre]ën w Nego, wer@ Emu, poklonq@sx w Nëm. O-o, ^toby mne

statx ^astx@ Ego. ~toby mne ostawitx samogo sebq; i najti \to,

Gospodx, w Tebe, to Imq, nazwannoe Iisusom Hristom, pomazannym

Messiej, ^toby q mog prokladywatx swoj putx ^erez grqzx

neweriq, ^toby otrazitx krasotu Iisusa Hrista: w^era, segodnq i

woweki Togo ve samogo.

191 Pustx teperx Bog blagoslowit was. Kogda wernëtesx s@da w

sledu@]ee woskresenxe, zaswidetelxstwujte o tom, kak wy byli

isceleny, ^to proizo[lo na \toj nedele. Nabl@dajte i smotrite,

^to proishodit. Sower[eno! “Otkuda ty znae[x?”
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192 On skazal mne “skazatx \to”, i q \to skazal. |to sower[eno,

sower[eno. Wsë pro[lo. Q wer@ \tomu. Teperx, pastor, Brat

Newill.

193 Odnu minutu. <W sobranii zwu^it poslanie na inom qzyke, i

istolkowanie.=Red.> Da budet blagoslowenno Imq Gospodne.

Dawajte podnimem ruku i e]ë budem poklonqtxsq Emu. <Sobranie

poklonqetsq.=Red.> Teperx, kak weru@]ie, wy zametili

distanci@, naskolxko prodwinulosx skazannoe poslanie; i w

kakom ritme ono bylo skazano, i wzglqnite, kak istolkowanie

obratilosx k&?&Wot ono. Smotrite, ^to \to bylo, w to^nosti s

Poslaniem; i podtwervdaq, ^to \to byla Istina, ^to On uve

sower[il to, ^tó On obe]al wam, ^to sower[it. Sledite, kakim

obrazom \to idët, i sledite, kakowo istolkowanie. Sledite,

skolxko on goworil; i skolxko slow on skazal; w to^nosti.

Blagoslowit was Gospodx, poka snowa was ne uwivu. À
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Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.
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